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SKRAJNO ZAHRBTNI CILJI IN NAMENI ITALIJANSKE VLADE. 
AVSTRIJSKI CESAR JE DOVOLIL, DA SE ZAČNO POGAJANJA. 

DVESTO BOJNIH LADIJ PRED DARDANELSKIMI UTRDBAMI. 

t POLOŽAJ NA VZHODNEM BOJIŠČU JE NEIZPREMENJEN. NEMCI SO IZDELALI NOV 
VOJNI NAČRT IN NAMERAVAJO Z DVEH STRANI NAVALITI NA RUSE. PRED DARDA-
lSCBLAMI SE NAHAJA KAKIH DVESTO ZAVENIŠKIH BOJNIH LADIJ. AVSTRIJSKI CE-
SAR JE DOVOLIL, DA SE ZAČNO POGAJANJE GLEDE TRS TA IN TRIDENTA. FRANCO-
SKI GENERAL P A U JE POHVALIL NEMŠKE VOJAKE. Z A K A J JE MORAL RESIGNIRATI 
VENIZELOSOV KABINET? CI VILNI JETNIKI NA RUSKEM. 

MORNARSKIH ČASTNIKOV. 

Avstralca poročila o zmagah^ 
Dunaj, Avstrija, 14. marca. — 

Avstrijsko vojno ministrstvo na-
znanja. tla so si zadnje dni pri-
borili avstrijski vojaki več novih 
zmag. Poročilo se glasi: — V za 
pudrom delu Galicije jt* položaj 
m-i z premeri jen. 

Sovražnik je oh dolenjem teku 
ke Nide večkrat navalil na na 
postojanke, toda mi smo uspe-

lo odbili vse sovražne napade. 

nja se je udeležilo nad dvesto 
angleških in francoskih bojnih 
ladij. 

Križarka se je morala umakniti. 
Berlin, Nemčija, 14. m area. — 

V no«" i od 12. na 1.5. marca se je 
vršila vroča bitka. Turki so z re-
flektorji razsvetljevali zavezni-
ške bojne ladije in začeli strelja-
ti nanje. Neka angleška križarka 
je bila tako poškodovana, da se 

Karpatih so Rusi na več me- i-ie morala umakniti. Turške izgu-
itih prenehali z ofenzivo in se i\Ahe s o malenkostne. 

cnili. Najhujši boji se vrše 
10 od reke On jester. 

Boji pri Varšavi. 
Berlin, Nemčija, 14. marca. — 

Itusi KO se v začetku vojne izra 
žili, da bodo branili Varšavo do 

wj 
inojrl i 
lil je dca 
itO, v 

t"nje kaplje krvi, toda kot se 
dj vidi, te obljube ne bodo 

izpolniti. Iz zadnjih poro-
razvidno, da je skoraj po-
prebivalcev zapustila me* 

kratkem bo dobila pa tudi 
»osadka povelje, za oddhod. Ru-
i nameravajo umakniti za tretjo 
brambno črto, katera pa ne o-
lepa Varšave. 
Kakorhitro zavzamejo Nemci 

ckaj ruskih železniških prog in 
ako začno H 
i jo vojaštva, je ruska ofenziva 
nkrat za vselej zlomljena. Iz 
aršave HO prepeljali Rusi že vse 

svoje ranjence v Vil no. 

Malovrjetna vest. 
Berlin, Nemčija. 14. marca. — 

Angleži in Francozi so namera-
vali poslati skozi Grško v Srbijo 
dvajsettisoc svojih vojakov in 
prosili za dovoljenje grškega kra-
lja. Prejšnji ministrski predsed-
nik Venizelos je nameraval takoj 
dovoliti, dočim je bil kralj proti 
temu. Politični krogi so mnenja, 
da je samo zaraditega nastala na 
(Irskem kabinetna kriza. Vsi se-
danji člani kabineta se zavzema-
jo za strogo nevtralnost (Urške. 

Z zapadnih bojišč. 
Naskoki zaveznikov. 

Nemci so baje odbili vse naskoke 
zaveznikov pri Neuve Chapelle 

in pri Souain. 

POROČILA O USPEHIH. 

Iz Pariza se poroča o uspehih v 
Argonih. Francozi so zasedli po-

lovico vasi Vauqucis. 

Civilni jetniki. 
Petrograd, Rusija, 14. marca. 

Ruski car je izdal povelje, da se 
hitrejšo koncentn- m o r a °dsedaj zanaprej boljše po-

stopati s civilnimi jetniki. Paz-
niki. ki se tem na-edham ne. bo-
do pokorili, bodo odstavljeni o-
ziroma kaznovani 

Izpred Dardanel. 
Berlin, Nemeija. 14. inarca. — 

,1/ Aten poročajo, da so za vezni-
mke bojne ladije včeraj zopet ob-
streljevale utrdbe pri Dardane-

ih. V poročilu je omenjeno, da 
<o vse bojne ladije, ki so se. vfe-
ajr udeležile obstreljevanja, ^eč 
di manj poškodovane. Anglefki 

biornariški častniki so mnenja, 
la Dardanel ne bo mogoče zav-
reli, če se ne izkrca na polotoku 
[•alipolia zadostno število vojakov, 

bi s suhepu navalili na utrdne. 
"i 

Obstreljevanje Furle. 
Berlin, Nemčija. 14. marca. /— 
Smirne poročajo, da so sovraž-

e bojne Indije obstreljevale V . 
iarea Furlo. Neka angleška hoj-
a ladija je naletela na mino'in 
* potopila. Župan mesta Smirtie 
p še enkrat pozval prebivalstvo, 
a naj v slučaju napada hrani 
lesto do zadnjega. 

Spor med zavezniki. 
Berlin, Nemčija, 14. marca. — 

Zavezniki se že sedaj, ko ni niti 
nalo upanja, da bi zavzeli Cari-
rrad, prepirajo, komu una j hi to 

Inesto pripadlo; vsak ga hoče 
[meti zase. Neki petrograjski ča-
opis piše: — Carigrad mora pri-
lasti Rusiji, tudi če ga zavzame-

Angleži ali Francozi. Carigrad 
lorajo dobiti Rusi kot nagrado 

j:a vse velike zasluge, katere so 
»ridobili v vojni. 

Velika nevarnost za utiran 
Berlin, Nemčija, 14. marca. — 

'sem balkanskim državam bi pre-
la nevarnost, če bi zavzeli Rusi 
'arigrad. Vojaški strokovnjaki 

prepričani, da smatrajo Rusi 
luraunce in Bolgare za svoje šo-

lnike, s katerimi ho treba v 
jkrajšem času obračunati. 

Nad dvesto bojnih ladij. 
Anglija, 14. marca. — 

brodovje je začelo 
obstreljevati utrd-

Obstreljeva-

Cilji Italije. 
Rim, Italija. 14. marca. — List 

"(iiornale d* Italia" piše takole 
o ciljih italijanske politike: 

Takoj, .ko je izbruhnila vojna 
je izjavila Italija, da ho ostala 
nevtralna, seveda le za toliko ča-
sa. dokler ne bodo njeni interesi 
v nevarnosti. Kljub uplivu raz-
nih držav, kljub hujskanju in 
ščuvanju se je posrečilo vladi š«1 

do danes ohraniti nevtralnost. 
Bojujoče se drŽave so začele 

pehati. Italija po postaja z vsa-
kim dnem bolj močna. Prišel ho 
čas, ko bo Italija odločevala in 
vodila evropsko politiko. 

Sedaj se začne druga faza voj-
ne. ki bo najbrže odločilna. Po 
nesrečni vojni leta 1866. so Italiji 
določili meje. ki pomenjajo zanjo 
veliko nevarnost. Sedaj pa mora 
imeti Italija take meje, da bo do-
bro zavarovana proti vsem drža-
vam na severu. 

Na Primorskem in v Tridentu 
živi nekaj tisoč Italijanov, katere 
moramo dobiti v svoje okrilje. 
Če tega sedaj ne storimo, jih bo-
do nasprotniki potujili. 

Časopis pravi nazadnje, da bo 
Italija napela vse sile, samo da 
pridobi Trst, zapadni del Primor-
ske in Trident zase. Če drugače 
ne bo šlo, se bo poslužila zadnje-
ga sredstva — vojne. 

Bolgarski zunanji minister. 
ženeva, Švica, 14. marca. — 

Bolgarski zunanji minister Gena-
dijev se je mudil zadnje dni na 
Dunaju in v Rimu, kjer se je po-
svetoval z avstrijskimi in itali-
janskimi državniki. Včeraj se je 
vrnil v Sofijo. 

Položaj v Perziji. 
Ženeva, Švica, 14. marca. — 

Perzijska vlada je izjavila, da ne 
veljajo več pogodbe, katere je na-
pravila leta 1909 in 3910 z An-
glijo in Rusijo ter je odpustila 
vse belgijske carinske uradnike. 

Angleški poslanik je pred krat-

— MNENJE ZAVEZNIŠKIH 

kini zahteval, da naj se odstavi 
policijskega polkovnika, ki je ro-
dom Šved. Perzijska vlada se ni 
na zahtevo čisto nič ozirala, am-
pak je podelila polkovniku na-
slov paše. 

Franc Jožef in italijanska vlada. 
Pariz, Francija, 14. marca. — 

"Te inps" poroča, da se je zadnji 
ponedeljek vršila seja avstrijske-
ga sveta. Seje se je udeležil cesar 
Frane Jožef, ministra Burian in 
Tisza ter šef avstrijskega gene-
ralnega štaba Hotzendorff. Na-
vzoči so na vse načine silili vla-
darja, da bi dal Italijanom Tri-
dent in Trst, toda cesar se ni ho-
tel ukloniti. Slednjič je izjavil, da 
se bodo začela pogajanja glede 
"regulacije mej ob Tridentu". 

Francoski general Pan. 
Berlin, Nemčija, 14. marca. — 

Ko se je mudil enoroki francoski 
general Pau v Bukareštu, je ob-
iskal tudi princa Cantacuzene. 
Med drugim nm je rekel tudi sle-
deče: Kdor ni še videl nemške 
armade, ne ve, kaj so Nemci. Če-
ravno sem Francoz, moram pri-
poznati. da se nemški vojaki iz-
vanredno hrabro bore. 

Pred Prasnišem. 
Petrograd, Rusija, 14. marca.— 

Kot se vidi. koncentrirajo sedaj 
Nemci na Rusko-Poljskem veli-
kansko množino svojega vojaštva 
in bodo z dveh strani udarili na 
Ruse. Prva armada bo s eentru-
mom vred prodirala severno od 
Prasniša in se potem v velikem 
lok u obrnila proti jugu, cilj dru-
ge armade je pa trdnjava Osovec. 
Na Rusko-Poljsko je dospelo več 
novih nemških armadnih zborov, 
kateri se. sedaj nahajajo v nepo-
sredni bližini Prasniša. Obstrelje-
vanje mesta se lahko vsak hip 
začne. 

t 
" U 2 9 " razširja strah. 

London, Anglija, 14. marca. — 
Velik nemir je opaziti v tukaj-
šnjih parobrodnih krogih radi de-
lovanja nemškega podmorskega 
čolna " U 29' ' , ki je eden največ-
jih in najhitrejših med nemškimi 
podmorskimi čolni. V treh dnevih 
se je temu podmorskemu čolnu 
posrečilo potopiti štiri angleške 
in en francoski parnik ter poško-
dovati tri druge. 

Smrt na morju. 
Cleveland, o., 14. marca. — Potop 

nemške križarke "Leipzig", katero je 
potopila angleška križarka "Glasgow" 
ob čilenski obali, je popisala Mr*. John 
Pope 1« Montevideo v neketu pLsmu. 
Popis ima za podlago pripovedovanje 
kapitana Luce križarke "Glasgow". V 
pismu se glasi : 

"Leipzig" je ravuo izstrelil svoj ZH<I-
nji strel in v notranjosti ladije je div-
jal požar. Tedaj je za povedal kapitan 
križarke celemu moštvu, naj se zl»ere 
na krova. Zbrali so se ter prieakovali 
vsaki trenutek silne eksplozije. 

Tako so stali nemški mornarji in 
mornariški vojaki v sklenjenih vrstah 
na krovu in zadnji streli iz "Glasgo-
wa" so jih pokosili po 50 ali 60. Kapi-
tan je sedel sredi svojih ljudi, miren, 
kot da se nahaja v svojem domačem 
pristanišču. Smejal se je, govoril z 
njimi, jih miril in v zadnjem trenutku 
je še prinesel deček cigarete, katere je 
razdelil kapitan med častnike in mo-
štvo. Bil je sredi med njimi, ko se je 
križarka naenkrat obrnila ter planila 
v globino. Od cele posadke križarke 
"Leipzig", broječe 400 mož so potegnili 
mornarji "Glaggovra" le 17 flvlb is 
morvkih valor. 

Berlin, Nemčija, 14. marca. — 
V današnjem poročilu vrhovne-
nega armadnega vodstva se glasi 
sledeče: "Več je število sovraž-
nih ladij je obstreljevalo vče-
raj popoldne brez posebnega u-
speha nemške, pozicije pri Xieu-
port. 

Pri Neuve Chapelle so se vršili, 
z izjemo enega angleškega napa-
da. katerega se je odbilo, le arti-
lerijski boji. V Champagne so ob-
novili včeraj Francozi svoj^ na-
skoke. dasiravno v manjši ;iicri 
in sicer iztočno od Sonain in se-
verno od Mesnil Vsi ti naskoki 
so se izjalovili ter KO imeli Fran-
cozi težke izgube. 

V Vogezih so se vremenske raz-
mere izboljšale ter se je zopet pri-
čelo z boji V Argonih uporab-
ljajo sedaj Francozi neko novo 
vrsto ročnih bomb. ki polnijo o-
zračje s strašnim smradom." 

Pariz, Francija, 14. marca. — 
V današnjem popoldanskem po-
ročilu francoskega vojnega mi-
nistrstva se glasi, da so napre.Iz-
vali Belgijci ob kolenu Ysere in 
da je njih artilerija. kateri je 
pomagala težka francoska, razde-
jala neko nemško postojanko na 
pokopališču v Dixmude. 

Nemci so obstreljevali katedra-
lo v Soissons ter okolico. Severno 
od Rheims se je odbilo neki nem-
ški naskok na skrajne francoske 
zakope. V Champagne se je odbi-
lo dva nemška protinaskoka ter 
so zasedli Francozi več zakepov. 
Tudi v Argonih, pri Four de Pa-
ris. se je odbilo neki nemški na-
skok. 

V Lotaringiji so zasedle fran-
coske patrule kraj Embermenil. 

Na večer je bilo izdano sledeče 
oficijelno poročilo: " P o ostrih 
bojih, ki so trajali več dni, so za-
sedle francoske čete višino in 
polovico vasi Vauquois. na iztoč-
nem obronku Argonov. S tem se 
je preprečilo načrt Nemcev, da 
bi uporabili to važno postojanko 
proti nam." 

Danes zvečer je bilo izdano na-
daljno poročilo, v katerem se po-
roča. da je neki angleški letalec 
z uspehom obstreljeval Westende. 

V poročilu se nadalje ponav-
lja včerajšno izjavo glede uspe-
hov Angležev pri Neuve Chapel-
le. ter izjavlja, da se je odbilo vse 
vprizorjene protinaskoke. Angle-
ži so ujeli več Nemcev kot se je 
sprva domnevalo. 

V Argonih so zavzeli Francozi 
pri Four de Paris in Bolante 300 
metrov dolgo črto zakopov. 

Na višinah pri Maas se je od 
hilo neki nemški naskok. 

Koncentracija nemških čet. 
Amsterdam, Holandska, 14. 

marca. — Nemci so postavili v 
bližini pri Middelkerke večje šte-
vilo njih težkih topov ter name-
ravajo s tem razdejati zatvornice 
pri Pellinbruegge. Ako bi se jim 
to posrečilo, bi se s tem odpomo-
glo poplavi v dotičnem distriktu. 

Nemška ofenziva je stopila v 
drug stadij. Dve diviziji, kakih 
40,000 mož, se je privedlo na 
fronto ter sta pričeli z naskoki 
južno od Dixmude. 

Nadaljuje se z koncentracijo 
nemških čet v smeri proti Ypres 
in La Bassee. 

Nemške izgube zelo težke. 
London, Anglija, 14. marca. — 

Vojno ministrstvo je izdalo da-
nes zvečer sledeče poročilo glede 
bojev pri Neuve Chapelle: r o -
ster nemški proti naskok se je od-
bilo včeraj popoldne in manjše 
naskoke tekom ostalega dneva. 

Na podlagi opazovanj se lahke 
sklepa, da so Nemci tekom zad-
njih bojev izgubili najmanj 10 ti-
soč mož. 

Umor v hotelu. 
Roparji so ustrelili nočnega bla-
gajnika ter oropali blagajno. — 

Plen je bil malenkosten. 

Dva roparja sta umorila včeraj 
zjutraj Charles Millerja, nočne-
ga blagajnika Atlan hotela na 
zapadni 34. cesti v New Yorku. 
oropala $12. ter pobegnila. Da sta 
vedela morilca za navade blagraj-
nika, je razvidno iz tega. ker sta 
izvršila rop ob času, ko j e bil 
Miller vedno sam v hotelu. 

Mož je živel še dve uri po na-
padu ter je bil v stanu izpoveda-
ti frlede vseh posameznosti. Re-
kel je, da je proti 6. uri zjutraj 
naprosil hišno, naj gre v kuhinjo 
ter pripravi zajutrek. Malo pre-
je je bil zapustil hotel poslovo-
dj a Gillespie in sluga pri vspe-
njači je bil spustil slednjo v pri-
tličje. kjer se nahaja tudi kuhi-
nja. 

V tem času je stal Miller pred 
uradom hotela, ko sta naenkrat 
vstopila dva moža. Eden teh je 
prišel čisto poleg Miller j a ter ga 
vprašal, če so navzoči policisti. 
Ko je Miller to zanikal, ga je po-
zval neznanec, naj dvigne roki. 
Miller, ki j e bil izvanredno mo-
čan človek, tega ni hotel storiti, 
temveč se je vrgel na roparje. 
Eden teh pa je potegnil s svin-
cem napolnjeno palico ter ga u-
daril z vso silo po glavi. Xato sta 
izstrelila roparja na Milerja svo-
je revolverje. 

Dve krogi ji sta zadeli Millerja 
y trebuh, tretja je šla skozi prsa. 
četrta skozi roko in peta v hrbet. 
Mož je obležal, *endar pa ni iz-
gubil zavesti ter še videl, kako 
sta lopova izpraznila blagajno 
ter zbežala. Zasledovala sta ju 
dva policista, vendar pa se jima 
je posrečilo pobegniti. 

Millerja so prevedli v New 
York bolnico, kjer je dve uri po-
zneje umri. Bil je znan pod ime-
nom "nemški Herkul" 

Smrt letalca. 
Letalec Lincoln Beachey je padel 
iz višine 2000 črevljev v morje. 

50,000 gledalcev navzočih. 

San Francisco, Cal., 14. marca. 
Po karijeri. ki se more komaj 
primerjati s kako drugo glede 
vratolomnosti in drznosti, je na-
šel danes letalec Lincoln Beachey 
svojo smrt pri izvrševanju svoje-
ga poklica. S svojim novim aero-
planom nemškega " T a u b e " tipa 
je ravno popisal par najnevar-
nejših ovinkov v zraku, ko je pri-
šel njegov aeroplan v navzočno-
sti množice 50,000 ljudi naenkrat 
v nered ter padel iz višine kakih 
2000 črevljev z velikansko nagli-
co v morje. Ljudje so opazili, da 
ni izgubil Beachev niti v tem kri-
tičnem trenutku svojo zavest ter 
z vso silo skušal obvladati stroj. 
Vsi njegovi napori pa so ostali 
brezuspešni. 

V morje je padel kup razvalin 
in sicer med oba trasportna par-
nika " L o g a n i n "Crook*' pred 
vladnim pomolom Fort Mason. 
Vleknjen v aluminijski ovoj ae-
roplana. je izginil Beachev v va-
lovih. Po vodi je plaval le košček 
lesa ter kazal mesto, kjer je skle-
nil svetovnoznani letalec nenad-
no svojo karijero. Delavci, ki so 
takoj pričeli iskati truplo, so ga 
našli po preteku dveh ur v razva-
linah aeroplana. Dosegel je sta-
rost komaj 30 let. 

Že marea meseca 1913 je na-
znanil Beachev. da ho prenehal s 
poleti. Bil je že znan po svoji 
drznosti in vratolomnosti. Šest 
mesecev pozneje pa je pozabil na 
svoje obljube ter pričel zopet s 
poleti na Long Island. Pri tem je 
imel ko j pričetkom resno nesre-
čo pri Hammonsport, N. Y., ko je 
njegov stroj potegnil za seboj 
dve deklici ter eno teh ubil. Po-
zneje je študiral vratolomne po-
lete francoskega letalca Pegoud 
ter jih skušal celo prekositi. 

Vse novo naučeno je pokazal pre-
teklega maja na -BrTghton Beach 
dirkališču. Prišel je do pre-
pričanja, da ni letanje po zraka 
bolj nevarno kot vožnja i avto-
mobilom. 

Slovencem in Slovenkam! 
"SLOVENSKA LIGA". 

11 Razmere, v katerih s*» nahaja se-
ilaj slovenski na nuj v stari in novi 
domovini, prisilile so nas amerikanske 
Slovence, du se združimo v "Slovensko 
Listo**. 

2.» Namen "Slovenske I.ij»e" je sa-
moobrambno delo v dosego kulturne, 
politifne in gospodarske osamosvojitve 
slovenskega naroda. 

V dosego tega vald "Slovenska 
Liga" v svojo organizacijo vs»» Sloven-
ce in Slovenke l»rez ozira na njihov 
stan. versko in politično prepričanje. 

4.i Vstanovljajo naj •>*» zato ]x>vsodi 
po Združenih drŽavah Amerike in Ka-
nade, kjerkoli žive Slovenci. |*Mlružni-
ce "Slovenske Lige". 

5.» rlanarina za "Slovensko Ligo** je 
najnianje letnih 50 centov. 

t». t "Slovenska Liga" vsredotoča se 
v izvrševal nem odboru, ki ga volijo 
podružnU-e po svojih ]»oolila5£encih. 

T.i Izvrševalni odbor sestavlja iz : 
predsednika, treh tajnikov, blagajnika 
in dveh nadzornikov. 

K) Zastopstvo v odltoru se daje tudi 
vsem. "Slovenski Ligi" naklonjenim 
časopisom. 

f». t (ilavni blagajnik ftolaga varšči-
no v roke predsednika. 

10. > Občini zbor vrši se i>o jiotrcbah 
in okoliščinah. — najmanj pa vsako 
drugo leto v mesecu marcu. Kraj dolo-
ča odlKtr. 

11.) Pravice do sklicanja oličnega 
zbora ima izvrševalni odltor. 

1U.» Izvrševalni odbor določa delo-
krog iMisameznim odltornikoin. 

Chicago, III., dne 11. mana l!il.~>. 

Delegat je : 
Geo. L. Brozicli. .1. Jager. Frank Ju-

stin. Edward Kalish. Rev. Matej Kel>e. 
M. Kovač. Ivan Novak. Rudolf Perdan. 
Dane P. Predovicli. Frank Sakser. Rev. 
Frank šaloven. Rudolf Trošr. .Josip 
Varšek. 

KESOLICIJA. 
Delegat je i»7 podružnic, zbrani pri 

vstanovljanju "SLOVENSKU LIGE" v 
Ohicagu. III. dne in 10. marca l!»ir. 

"Little Bohemia Hall", deloma za-
stopajoči slovenskimameriške državlja-
ne in nedržavljane. sprejeli smo n.isiot»-
no RESOLUCIJO: 

1.» Protestiramo proti nemškemu na-
silju in njegovi povzročitvi svetovne 
vojne. 

—.t Protestiramo na jod ločnejše proti 
krutemu zatiranju narodnih nedolžnih 
žrtev |H> avstro-ogrski vladi. 

H. i Protestiramo proti nesramnemu 
barantanju z našimi slovenskimi |x»-
krajinami. ne da bi se pri tem vpraša-
lo nar«>dno voljo. 

4. i Protestiramo, da l»i hilo kedaj 
naše slovensko Primorje. ali sploh kak 
del našega ozemlja last Italije, ali ka-
kega drugega tujega naroda. 

Dasiravno nismo nikaki preroki, ven-
dar pa za gotovo pričakujemo, da se 
Izvrši po tej vojni velik politični pre-
obrat, pri katerem se IHMIO spoštovale 
pravične težnje vseh prizadetih naro-
dov. Zato zahtevamo: 

I.) Da se združi vse Slovence, živeče 
v različnih, politično ločenih i»okraji-
nab. v eno samoupravno celoto. 

2.) I>a naj velja zanjo načelo svol>o-
de. enakopravnosti in bratstva. Na 
podlagi tega: 

Spoznavam«, <la je svoboda j»re<l po-
goj razvoja vsakega kulturnega na-
roda ; 

spoznavamo, da je politična, verska 
in socialna enakopravnost podlaga traj-
nega zadovoljstva narodov: 

spoznavamo, da je bratstvo pogoj v 
dosego prave svoho<le in enakoprav-
nosti ; 

spoznavamo čut bratstva, ki nam ve-
leva, da se mi kot majhen narod zve-
žemo na imenovani podlagi s svojimi 
krvnimi sosedi v JUGOSLOVANSKO 
FEDERACIJO. 

Chicago, III., dne 10. marca 19]5. 
o 

Artilerijska bitka. 
Petrograd, Rusija. 14. marca.— 

V bojih na Rusko-Poljskem in v 
Galiciji igra glavno ulogo artile-
rija. Posebno v okraju Plonsk se 
bije vroča bitka. Med reko Nje-
men in Vislo se položaj ni veliko 
izpremenil. Nemci so se približali 
Prasnisu in si na vse načine pri-
zadevajo prodreti našo 40 milj 
dolgo fronto. 

Pri Lmpkovu v Karpatih smo 
vjeli 600 Avstrijcev in zaplenili 
sest strojnih pušk. 

Položaj v Mehiki. 
Obljube ZapatisfGv. 

Voditelji Zapatistov so obljubili, 
da bodo kaznovali morilce Ame-

rikanca McManusa. 

PRESKRBA ŽIVIL. 

zmaga v Karpatih. 
Peliogiad, Rusija, 14. marca.— 

V Karpatih smo pognali Avstrij-
ce pri Smolniku nazaj. Operacije 
selo ovira skrajno slabo Treme. 

V oficijelnih krogih so prepriča-
nja, da bo zveza z glavnim me-

stom zopet ustanovljena. 

Washington, D. <;\. 14. marca. 
Brazilski poslanik j.- sprn.-il i'a-
nes državnemu riepartmcntu t jr 
formelno zagotovil. <ia s.- 1».» «la-
lo primerno zadoščenje za umor 
Amerikanea -Fohii C. MoManusa. 

Tozadevno zagotovilo je dal 
brazilskemu poslaniku general 
Palafex, ki j«- vodil zunanj.- za-
deve tekom zasedenja m. Iiiške<ra 
glavnega mesta od strani Zapiti-
Stov in v času. ko bil izvršen 
umor. 

Palafex je obljubil poslaniku 
da se bo takoj odredilo po-
trebno. da se pozove krivce na od-
govor ter da se bo družini umor-
jenega plačalo primerno odškod-
nino. 

Ta obljuba je zelo lepa, ven-
dar pa je treba pripomniti, da j.-
sličiio že pred tremi dnevi oblju-
bil general Salazar ter bi se mo-
ralo krivce kaznovati že v petek 
Državnemu department u bi bilo 
vsled tega veliko ljubše naznani-
lo. da se je krivce kaznovalo ter 
bi s tem dokazali Zapatisti. da 
resno mislijo s svojimi obljuba-
mi in zatrdili. 

Pri tein se spomnijo vodilni 
krogi številnih obljub, katere se 
.je storilo v Mehiki, ki pa so o-
stale skoro vse neizpolnjene. 

Oficijelni krngi so mnenja, da 
se ho s pomočjo Vili«- in vodite-
ljev Zapatistov kmalu rešilo vpra-
šanje preskrbe glavnega mesta z 
živili. Villa je obljubil, da bo 
ameriškim zastopnikom v .Mehi-
ki takoj sporočil, kakor hitro bo 
zopet ustanovljena zveza ine.l 
glavnim mestom ter severnimi 
provincami, ki stoje pod kontro-
lo Ville. V tem slučaju se ho lah-
ko odpošiljajo živila z meje VAv. 
držav v Mexico City ter s,- «loin-
neva, da se ho to zgodilo že te-
kom prihodnjih dni. 

Razmere v Manzanillo so bajo 
obžalovanja vredne. V resnici ni-
ma nihče kontrole nad .mestom, 
dasiravno zatrjujejo Carranzist i, 
da se nahaja mesto v njih obla-
sti. Villa je odposlal čete. ki bo-
do napadle to pristanišče. 

N i ž j e c e n e 
za denarje t staro domovino. 

Pošiljamo denar na Kranjsko, 
Štajersko, Primorsko, Koroško, 
Tirolsko, Češko, Hrvatsko in O 
grško tako zanesljivo kakor pred 
vojno. Iz poslovanja zadnjih treh 
mesecev smo se da dobrega pre-
pričali, da pride denar tudi se-
daj sigurno v roke naslovuikov. 

Vojakom se ne more sedaj de-
nar pošiljati, ker se nikdar za go-
tovo ne ve kje se nahajajo, in 
nam skoraj vsako pošiljatev za 
vojake c. kr. poštni urad vrne. 

Denar nam pošljite po " D o -
mestic Postal Money Order'^ 
ter priložite natančni Vaš naslorf 
in one osebe, kateri se ima izpla-
vati 

Osme; 
K 

120...; 
130.«, 

K 
5.. 

10., 
15.. 
20., 
25., 
30.. 
35., 
40.. 
45., 
60.. 
56.. 
«0.. 
65., 
70., 
75., 
80., 
85., 
90., 
95.. 

ioe.a 
110 

$ 
.90 

1.80 
2.65 
3,50 
4.35 
5.20 
r. 05 
6 90 
7.75 
8 50 
f.35 

10.20 
11.05 
11.90 
12.75 
13.60 
14.45 
15.30 
16 15 
1700 
18 70 

140.. 
150.. 
160.. 
170. . 
I S O . . 
190. . 
200., 
250.. 
300. , 
350., 
400. , 
450., 
500. , 
600., 
70O.. 
800., 
900.. 

1000.. 

$ 
2o. te 
22. IC 
2:«. 80 
25.r,o 
•iT. 911 
2«.90 
:;<».r, i > 
3-2.30 
34 00 
42.50 
51.0«) 
5» SO 
6.S.OO 
76.50 
84.00 

1O0 80 
117.60 
134.40 
151.20 
168.00 

Ker se cene sedaj Jako spreminjaj« 
naj rojaki -redne gledajo na naš oglas. 

TTODKA n u n e SAKSER, 
O OorUurfft St, M«w York. 
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d ; o ? e n i c P u b l i s h i n g C o . 

(a corporation.) 
tfVANK SAKSER, President. 

m LOUIS BENEDIK, Treaaorer. » 
Fiac® of Business of the corporation and 

addresses of above officers : 
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Canado $3.00 
" leta .* 1.50 
• leto za mesto New York 4.00 
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" " *' četrt leta 1.70 
"GLAS NARODA" izhaja vsak dan 
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farced every day except Sundays and 
Holidays. 

Subscription yearly $3.00. 
Advertisement on agreement 

Dopisi h"ex podpisa in osobnosti se ne 
priobčujejo. 

Deo**- tjtj se blagovoli pošiljati pc — 
Money Order. 

Pri spremembi kraj m. naročnikov pro-
»>mo, da se nam tudi prejšnje 

^ v a l i i č e naznani, da hitreje 
najdemo naslovnika. 

Dopisom in pošiljatvfcm naredite ta 
naslov: 

' G L A S NARODA** 
S3 Cortland t St., New York City. 

Telefon 4687 Cortlandt. 

Razredni boji po vojni. 
Težkooe, ki se pojavljajo v vseh 

deželah, prizadetih vsled vojne. 
<la s,? v/drži produkcijo, trgovino 
in pnnnet, so izvanredno velike. 
Popolnoma napačno pa je domne-
vati, da bodo te težkoče popolno-
ma i/minile po sklepu miru. Na-
sprotno, lahko si je misliti, da se 
bodo težkoče v gotovem oziru še 
pov« ."ale in da bo treba velikan-
skega napora. «ia se prepreči-dra-
viil»ni polom. V tem trenutku vla-
da v vseli vojskujočih se državah 
obsedno stanje, ki daje vladajo-
čim hbsfflutno oblast. Vladajoči 
lahko posežejo povsod vmes, kjer 
koli je treba. Trgovino z neob-
lmdn i potrebnimi živili lahko mo 
IIOJMI! zirajo. Ugotovijo lahko če-
lu-, preprečijo ali prelože na po-
/iii'jii čas plačevanje dolgov, kot 

t.> zgodilo pred par dnevi v 
Fiumiji potom moratorija in to 
č« • t rt: r* ali petič. Potom teh sred-
stev j e bilo dosedaj mogoče pre-
]»re":M v«'t"je bankerote ter vzdr-
žati družabni obrat v dosedanjem 
tiru. 

Vse to so pa umetna sredstva, 
preračunana za izjemna stanja in 
izvedljiva le v tem slučaju. Po 
sklepu miru pa odpadejo ta sred-
stva, življenje gre svojo normal-
no pot in šele takrat se bo poka-
zalo, kakšna razdejanja je po-
vzročila vojna v vseh strokah tr-
govine in prometa. Kot pri vseh 
družabnih katastrofah, bo tudi v 
tem slučaju delavstvo, ki bo naj-
l"»lj prizadeto. Delavstvo se bliža 
izvanredno težkim časom ter bo 
km vedno tudi v tem slučaju na-
v. /ano samo nase. Od vlad ni pri-
ej! kovat i ničesar in naj obetajo še 
toliko. Te bodo skušale pomagati 
i e aiistvii na noge ter bodo sta-
le \ velikih razrednih bojih kot 
ponavadi na strani slednjega. 

!>< jstvo je, da bodo imeli kapi-
t.ili>ti po vseh deželah velikanske 
i l'ube. Izvzeti so le oni, ki se pe-
čajo z dobavo vojnega materijala. 
Teh pa je le pretežna manjšina. 
Večina kapitalistov bo skušala po 
vojni popraviti nastalo škodo in 

.to se bo doseglo s tem, da se bo 
iznova i:, v večji meri izkoriščalo 
delavski razred. 

K temu pa pride še dejstvo, ki 
bo najbrž igralo veliko ulogo ter 
bo najbrž zelo poostrilo boje, ki 
se bodo za vršil i. 

Kot preje iz Nemčije, se je se-
daj poročalo tudi iz Anglije, da 
se je zelo pomnožilo delo žensk. 
To je posledica tega, ker stoji to-
liko mož v armadah. Samoposebi 
ni to ničesar slabega. Izkazalo se 
pa je, da se uporablja ženske v 
produkcijskih obratih, ki so bili 
dosedaj zaprti za Ženske. To bi 
bilo popolnoma pravilno in do-
bro, ako bi tie bilo pri tem zla in 
to je, da so plače žensk veliko 
manjše kot one možkih ter da ne 
bodo hoteli podjetniki koncem 
vojne odpustiti žensk, da jih na-
domestijo z dražje plačanimi mož-

kimi. Skušali bodo celo namestiti 
še več cenenih ženskih moči ali 
pa prisiliti možke, da se zadovo-
ljijo z manjšo plačo. 

To pa bo dovedlo do težkih raz-
rednih bojev, ki bodo postali na-
ravnost usodepolni in to v prv 
vrsti za delavstvo. 

Little Palls, N. Y. — Redko pi-
šem dopise, posebno pa še nerad 
odgovarjam v dopisih, a sedaj 
sem nekako priraoran. V št. 29. 
Am. SI. obrekuje nekdo pod ime-
nom "Skrivnostni opazovalec 
več Slovencev, ki sino ustanovili 
Slov. Ligo, obenem se zaletuje tu-
di v mene ter pravi, da jaz nimam 
prodajalne, ampak prostor za po-
litiziranje ter opravljanje. Ti, 
"skrivni patriot", kaj pa ti mi-
sliš, ako se moji odjemalci včasih 
pri meni razgovarjajo o Ligi ali 
drugih takih rečeh? Misliš, da jih 
bom zaradi tega ven pometal? Se-
veda, ako bi bil zoper Slov. Ligo, 
potem bi bilo vse dobro, potem bi 
tudi ti zahajal k meni ter navdu-
ševal mene in druge, da spravimo 
Slov. Ligo na tla. Tudi praviš, da 
moram biti nevtralen. Seveda, 
ako bi bil zoper Slov. Ligo, po-
tem bi rekel, da sem nevtralen ? 
Ti, "Skrivni opazovalec", ne mi-
sli, da sem jaz eden tistih dopis-
nikov, ki so pisali v G. X. proti 
F. D. Od začetka sedanje vojne 
še nisem dal niti enega dopisa v 
noben list. Danes sem se pa na-
menil nekaj napisati, pa sem se 
tudi podpisal s polnim imenom, 
kakor se vsakokrat podpišem, ka 
dar kaj pišem. Ti, "Skrivni opa 
zovalec", praviš, da ima dopisnik 
v G. X., ki je pisal proti F. D., 
umazano vest in črno preteklost 
za seboj. Oprostil bi ti za to," če 
bi bil možak in bi se v svojem do-
pisu v A. S. podpisal. Ali imaš 
tudi ti umazano vest in črno pre 
teklost za seboj, ker ne prideš s 
svojim polnim imenom na dan? 
Kje je tvoje polno ime? Ali si še 
tako mlad, da imaš tudi še hrano 
od materinih prsi za zobmi? Ali 
si pa že toliko star, da si svoje 
ime pozabil? Ti, "Skrivni pa 
triot", pridi torej s svojim pol 
nim imenom na dan, da bomo vi 
deli, kakšen možak da si, da si 
boš s tem opral svojo umazano 
vest ter obelodanil svojo črno 
preteklost. Dopisnik iz Ironwood, 
Mich., priporoča, da bi vsi, ki so 
krščeni pri krstnem imenu, mo-
rali iti k sv. zakramentu. Tudi 
dobro! Samo nekaj bi priporočal 
temu dopisniku, da predno bo on 
šel k sv. zakramentu, da si bo 
svojo kosmato vest dobro izpra-
šal in ako so njega pri krstnem 
kamenu krstili za "Kikir iki" . — 
Rojaki Slovenci, ne bojte se ti-
stih, ki so zoper Slov. Ligo, po-
sebno ne tisti, ki imate kaj pose-
stva v stari domovini. Ker neka-
teri vas strašijo, da vam bodo po-
sestva vzeta, ako pristopite k Li-
gi in da boste kaznovani. Xikar 
se tega ne bojte, da bi zato kaj 
trpeli od Avstrije, saj ni nikako 
hudodelstvo. Rojaki v Little 
Falls, na plan za Slov. Ligo I Po-
kažite, da ste Slovenci, da imate 
še nekak čut za svoj narod! Xe 
bodite strahopetni! Živijo Slo-
venci! Se enkrat ti, "Skrivni opa-
zovalec", pridi izza grma, da bo-
mo videli tvoj obraz! Pozdrav 
vsem zavednim Slovencem širom 
Amerike, Slov. Ligi pa veliko u-
spelia! — Frank Gregorka. 

Scnth Canon, Colo. — Akorav-
no sta mi lažja pik in lopata, ka-
kor pa pero, se bom vendar en-

sem jedel komis in sem sam spre-
videl, kako veljavo imamo tam 
Slovenci, ki nas pitajo pri voja-
kih in drugje z Windischer Hund. 
Preveč bi vzelo prostora, če bi 
hotel opisati vse, kako se nam go-
di pod nemškim gospodstvom. 
Jaz vam kličem: Proč z nemškim 
nadgospodstvom in poiščimo si 
sami svobode. Če bomo složni, bo-
mo vse dosegli, ker če se jih več 
trudi za tako važno stvar, bomo 
laže uspeli, kakor če bi se le ne-
kateri. Xasprotni rojaki bi menda 
rajše trpeli pod habsburško Av-
strijo, kakor trpe zdaj'naši roja 
ki v starem kraju in umirali za 
njo. Pozdrav vsem zavednim Slo 
vencem! — Primož Berce. 

A k t a . 

Zgodovinski reman iz Neronovih 
časov. 
—o— 

Spisal Aleksander Dumas. 

Bilo je 7. maja (ki se imenuje 
pri Grkih Targelion) leta 57. po 
Kristovem rojstvu in 810. po usta 
novitvi Rima, ko je stopila skozi 
vzhodna vrata korintskega mest: 
neka mlada, petnajst- do šest 
najstletna dekliea. Vitka, lepa in 
čvrsta kakor Diana, je hitela na 
morsko obrežje. Xa nekem malem 
travniku, ki je mejil na majhen 
oljkin gaj in na potoček, ki je šu 
mel v senei pomarančnih in ol< 
and rovih dreves, se je ustavila in 
je jela iskati cvetlice. Trenutek 
je pomišljala, da-li naj bi izbral 
vijoliee ali vetrnice, ki so tukaj 
cvele v senei Minervinih dreves 
ali pa narcise in lokvanj, ki je ra 
stel ob robu vode in ki je splaval 
po površju. Odločila se je zanj in 
hitela veselo skakljajoč k reki. 

Na obrežju se je ustavila; med 
tem so se ji bili zapletli njeni dol 
ga lasje. Pokleknila je ob robu 
vode, se sklonila nad njeno gla 
gino in se smehljala lepi podobi 
ki ji je žarela iz nje nasproti 
Imela je krasne temne oči, jonsk 
nos in sveže ustnice, rdeče kakor 
korale, ter je bila vsekakor ena 
najlepših deklet na Grškem 
Krepko telo, kakor izklesano iz 
mramorja, a vendar gibko kakor 
trstje, ki je bilo podobno Fidije-
vemu kipu, ki mu je Prometej 
vdahnil življenje. (Fidija — naj-
slavnejši grški kipar.) Samo noge 
se niso nič kaj prilegale krepki 
postavi, kajti bile so navidezno 
premajhne, da bi mogle nositi te-
žo telesa. To bi bila edina po-
manjkljivost njene lepote, če bi 
bilo sploh umestno očitati mladi 
deklici tako nepopolnost. Mla-
dostna prikazen je bila tako lepa 
kakor nimfa Pirena, v čije solzah, 
ki so se izpremenile v studenec, 
se je ogledovala ravnokar. Tre 
nutek se je deklica tiho opazova 
la; nato si je uredila lase, spletla 
dve kiti ter si ju pritrdila z ven 
cem iz pomarančnih in oleandro-
vih cvetov, ki ga je bila spletla 
ravnokar. Xato se je sklonila nad 
vodo, da bi si utešila žejo, ki jo 
je bila privabila na ta travnik. 
Dasiravno jo je precej občutila, 
si je morala prej utešiti nekaj, 
kar se ji je zdelo nujnejše. Naj-
prej se je hotela prepričati, če je 
še najlepša deklica v Korintu. 
Lepa resničnost in njena podoba 
sta se bližali boljinbolj. Imeno-
vali bi ju lahko dve sestri, nimfo 
in najado, ki se združujeta v slad-
kem poljubu. Ustni sta se dotak-
nili, voda je vztrepetala, božajoči 
veter je razkošno zavel nad reko 

krat oglasil v našem cenjenem H-. i n s t r e s e l . ^ ^ rožna-
tega, evetja, ki je lutelo dalje pro-stu Glas Naroda. Tu je mala kem-

pa, kjer delamo po večini Sloven 
ci. Je tudi par rojakov, ki imajo 
svoje farme. Štrajk nam ni mno 
go koristil, pa vseeno se mora pri-
števati naša kompanija k bolj-
šim, ker je iz lastnega nagiba zvi-
šala dnevno plačo za 15<f in smod-
nik nekaj pocenila. Tudi zato je 
boljša, ker je vse stare delavce 
nazaj vzela, kar večina drugih 
družb ni storila. Ljudi ne rabijo 
tu, še mi imamo več praznikov 
kakor delavnikov. Tako imamo 
dosti časa za prebiranje napred-
nih časopisov, posebno se zanima-
mo za Slov. ligo. Nekaj se nas je 
zbralo, da stopimo v vrste zaved-
nih Slovencev ter smo nabrali 
malo svoto, ki jo bomo odposlali, 
kadar bomo zvedeli za blagajni-
kov naslov. Pa žalibože se dobe 
tudi tu še rojaki, ki se j im ne od-
pro oči, da bi spoznali, da je zad-
nji čas, da stopimo sknpaj. Ali so 
že pozabili, da so bili pod rednim 

ti morjn. 
Ko se je mlada dekliea zopet 

vzravnala, se je ozrla proti zali-
vu in ga za lup občudovala. O-
brežju se je bližala ladija z dve-
ma vrstama veslarjev, s pozlače-
nim podsekom in škrlatnimi jad-
ri. ki jih je gnal veter, pihajoč iz 
vzhoda. Dasiravno je bila odda-
ljena od obrežja še četrt milje, je 
čula mornarje, ki so v zboru peli 
pesem na čast Neptunu (Xep 
tun — bog morja) ; natančno je 
spoznala frigiški napev, po kate-
rem so se pele sveti pesmi. Gla-
sovi, ki jih je bil veter raznosil 
okoli, so segali do nje in so do-
neli mehko in ubrano kakor spevi 
Apolovih sveeenic. (Apolo — bog 
glasbe in petja.) Niso bili surovi 
kakor glasovi kalidonskih in ke-
falonskih mornarjev. Očarana od 
te pesmi, je mlada Korinčanka 
vstala, vlomila nekoliko poma-
rančnih in oleandrovih vejic, da 

nadzorstvom Nemcev! 1 Tudi jaz bi spletla drog venec, ki ga je ho- som. 

tela pri povratku položiti na ol-
tar boginje Flore; nato se je ra-
dovedno in s počasnimi koraki 
bližala obrežju in si medtem ure-
jevala dehteče vejice, ki jih je 
bila nabrala na obrežju reke. 
Medtem se je ladija približala, ta-
ko da mlada dekliea ni le čula po-
sameznih glasov, temveč je že 
lahko razločevala obraze pevcev. 
Pesem, ki so jo peli, je bila neka 
molitev k Neptunu in je obsta-
jala iz kitice, ki jo je nekdo peval 
naprej, nakar je šele sledil zbor. 
Napev je v prijetno zibajočem se 
ritmu posnemal enakomerne gibe 
mornarjev, ki so čvrsto prijemali 
za vesla in jih zopet izpuščali v 
morje. Pevovodja je bil bržkone 
obenem lastnik ladije; stal je na 
prednjem delu in spremljal pevce 
s kitaro, kakor jo je bil ustvaril 
kipar Evterpi, boginji blagoglas-
ja. Ob njegovih nogah je čepel 
suženj, oblečen v dolgo azijsko 
obleko, kakor sta jo nosila oba 
spola, tako da mlada dekliea ni 
mogla razločiti, je-li možki ali 
ženska. Poleg svojih klopi so stali 
veslači in slavili Neptuna, ki jim 
je poslal ugoden veter, da so lah-
ko počivali. 

Za prizor, ki je vzbujal mladi 
deklici največjo pozornost, bi se 
bil pred dvema stoletjima komaj 
zmenil olrok, ki je iskal školjke 
v morskem pesku. Toda v tej uri 
Korint ni bil več oni, kakor v Su-
lovem času: tekmovalec in brat-
sko mesto staroslavnih Aten. Ko 
ga j e bil leta fiOS. po ustanovitvi 
Rima v naskoku zavzel konzul 
Mumij, so morali meščani bežati, 
a njihove žene in otroke so za-
sužnjili Iliše so vpepelili, zidove 
podrli, kiparske umotvore so pre-
nesli v Rim, slike pa, za katere 
je ponujal Atal milijon sestere, 
so rabile kot preproge rimskim 
vojakom, ki jih je videl zgodovi-
nar Polibij, kako so sedeli na ne-
kem Aristidovem umotvoru in 
igrali kof-ke. Osemdeset let zatem 
je dal -Tnl i j Cezar zopet sezidati 
zidove i:i je poslal tjakaj rimsko 
kolonijo. Tako je zadobilo mesto 
novo življenje, dasiravno ni ni-
koli več doseglo prejšnjega sija-
ja. Da se nekoliko povzdigne, je 
rimski prokonzul (cesarjev na-
mestnik) odredil, da se bodo vr-
šile 10. maja nemejske, istmiške 
in pesniške tekni j, pri katerih naj 
bi si izvojevali vencc zmage naj-
močnejši borilec, najspretnejši 
voznik in najboljši pevec. Iz tega 
vzroka so prihajali že več dni tuj-
ci vseh narodov v glavno mesto 
Grčije, bodisi, da jih je privabila 
radovednost, ali pa želja po dari-
lih, namenjenih zmagovalcem. To 
pestro vrvenje je dajalo mestu, ki 
je še vedno trpelo vsled izgub na 
ljudeh in na zakladih, vsaj za tre 
nutek sijaj in ugled minulih dni 
Z vozovi in na konjih so prihiteli 
gostje, mnogi z najetimi ali pa 
nalašč za to zgrajenimi ladijami. 
Toda nihče izmed vseli ni priplul 
v pristanišče s tako bogato o-
premljeno ladijo, kakor je bila 
ta, ki se je v tem hipu dotaknila 
obrežja, za katero sta se nekoč 
bila sprla Apolo in Neptun. 

Ciin so pritrdili mornarji ladi-
jo k obrežju, so postavili na pred-
nji del most, okrašen s srebrom 
in izdelan iz limonovine. Pevec, 
ki si je vrgel čez rame kitaro, se 
je ravno pripravljal, da se izkrca 
in se pri tem naslanjal na sužnja, 
ki je prej ždel ob njegovih no-
gah. Bil je to krasen, mlad mož, 
star sedem- do osemindvajset let, 
zlatolas, modrih oči in svitlorjave 
brade. Nosil je škrlatno tuniko, 
modro pogrinjalo, posuto z zlati-
mi zvezdicami, a okolu vratu je 
imel pritrjen trak, Čegar konea 
sta mu plapolala do ledij. Njegov 
spremljevalec je moral biti kakih 
deset let mlajši. Bil je še otrok, 
ki je komaj dosegel mladeniška 
leta. Korakal je s počasnim kora-
kom in z žalostnim, bolestnim 
obrazom. Toda imel je sveža lica 
kakor ženska in njegova koža je 
bila rožnata in prozorna, kakor 
koža najlepše atenske hčere. Nje-
gova bela, okrogla roka je bila 
vsled svoje oblike in nežnosti u-
stvarjena bolj za vreteno ali iglo, 
nego pa za meč, ki pristoja možu 
in vojščaku. Njegova bela oble-
ka, v katero so bile vtkane zlate 
palmove vejiee, mu je segala čez 
kolena. Lase je imel narahlo spu-
ščene čez rame, a okoli vrata mu 
je visela zlata verižica z majhnim 
ogledalcem, v katero so bili vde-

lani biseru 
V hipu, ko je hotel stopiti na 

suho, ga je njegov spremljevalec 
nagloma zadržal. Mladenič je 
vztrepetal. 

Kaj je, moj gospod?" je 
vprašal z mehkim, boječim gla-

J ' 'Hotel si stopiti na obrežje z 
j levo nogo. Ta neprevidnost bi 
nama lahko pokvarila vse moje 
račune, na podlagi katerih priha-
jam sem ravno sedmega dne v me-

1 secu, kar je za naju dobro zna-
menje." 

"Prav imaš, gospodar", je de-
jal mladenič in je stopil na suho 
z desno nogo, a spremljevalec mu 
je sledil. 

(Pride še.) 

Njegova Magnificenca — c. i. kr. 
poročnik. 

Rektor lvovske tehnike prof. 
dr. Ifuber se je prostovoljno pri-
glasil za vojaka ter je bil povišan 
za poročnika. — Prof. Huber je 
menda edini visokošolski rektor 
na svetu, ki še služi kot poročnik 
v armadi. 

Visoke -obresti 
Vam bo nosil denar, ako ste ga 
naložili v nakup farme v takem 
kt •aju, kjer so dani vsi predpo-
goji za uspešno kmetovanje in do-
bičkanosno živinorejo v zvezi z 
mlekarstvom in sirarstvom. Ti 
predpogoji so: DOBRA ZEMLJA, 
ki bogato obrodi najraznovrstnej-
še poljske pridelke; PRAVO 
PODNEBJE, to je, da ni ne pre-
mrzlo in ne prevroče; DOVOLJ 
VODE za ljudi, živali in rastlin-
stvo; in kar j e skoro glavno, 
TJOODXE PROMETXE ZVEZE 
in BLIŽINA TRGOV, da lahko 
svoje farmarske pridelke hitro in 
drago prodate. — Ako le enega 
teh predpogojev ni, potem bo ves 
Vaš trud zaman, in denar, ki ste 
ga naložili v farmo, mrtev, ako 
ne izgubljen. 

Naša farmarska naselbina, ki 
se je po komaj dvoletnem obstan-
ku začela jako lepo razvijati, ima 
vse te pogoje, za kar jamčimo; 
kdor si pride ogledat in ne najde 
vsega tako, mu drage volje po-
vrnemo denar za vožnjo. 

Naša naselbina leži v enem naj-
krasnejših in najrodovitnejših 
krajev države Wisconsin, ki je že 
gosto naseljen. Xe pridete torej 
v kako divjo, od vsega sveta za-
puščeno pustinjo, marveč v oblju-
den kraj. kjer boste imeli za so-
sede že dalj časa naseljene, izku-
šene in premožne farmarje, ki 
Vam bodo, kot začetniku, radi šli 
na roko v vseh ozirih. Zemlja, ki 
jo prodajamo, leži v osrčju indu-
strijskega okraja in v neposredni 
bližini hitro se razvijajočih mest: 
Cornell z 2000 prebivalci, Lady 
smith s 6000 in Chippewa Falls 
z 12,000 prebivalci. Tu so razne 
tovarne, kakor: papirnice, tovar-
ne za čevlje, sirarne itd., kjer se 
lahko dobi delo čez zimo. Vsak 
kupec dobi na svojem svetu toli-
ko lesa, kar ga potrebuje za grad-
njo poslopij; tudi bruna za žago 
se lahko drago prodajo; ostane 
še lahko dovolj drv za kurjavo. 
V tein kraju se nahajajo še ob-
sežni gozdovi z raznovrstno, lov-
cem dobrodošlo divjačino; bistre 
reke in potoki pa so polni slast-
nih rib. — Prodane je že mnogo 
zemlje našim rojakom, ki se bodo 
še to leto tam naselili. 

Tudi Vam se nudi sedaj prili 
ka, da si postavite svoje ognjišče 
v kraju, ki ima po svojih predno-
stih ne le lepo bodočnost pred se 
boj, marveč tudi že "sedajnost". 
Vašega truda sad ne bodo uživali 
šele Vaši potomci, uživate ga lah 
ko že Vi sami. — Aker neobdela 
ne zemlje #15—20; obdelana pa 
#50—150 aker. Prodajamo tudi 
cele kmetije s hišo, gospodarski-
mi poslopji, stroji, živino itd., ako 
koga veseli. Zdaj je najprimer-
nejši čas, da si naš svet ogledate. 
Pišite nam takoj po natančnejši 
popis naše zemlje z zemljevidom, 
ki ga pošljemo brezplačno. 
Slovenska Naselbinska Družba, 

198 — 1st Ave., Milwaukee, Wis. 

Iščeni svojega prijatelja FRAX-
KA FATURJA, podomače Še-
monov iz Zagorja pri Št. Petru 
na Xotranjskem. Prosim cen je-' 
ne rojake, če kdo zna za njegov' 
naslov, naj mi naznani, ali naj: 
se pa sam javi. — Frank Berač, j 
Box 82. Koehler, X. M ex. 

(15-16—3) 

PRVA HRVASKO-SLOVENSKJU 
TOVARNA TAMBURIC V A t f R IN 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata JOSIPA GOLIC. Doma 
je iz Gornjega Obreza štev. 8, 
Artiče pri Brežicah. V Združe-
nih državah biva že okoli 8 let. 
Pred 4. leti je bil tu v Cleve-
landu, O. Prosim cenjene roja-
ke, če kdo ve za njegov naslov, 
naj ga mi naznani, ali naj se 
sam oglasi, ker mu imam nekaj 
važnega poročati iz stare domo-
vine. — Anton Golič, 1008 E. 
6:$rd St.. Cleveland, Ohio. 

(15-17—3) 

IŠČEM SLUŽKINJO 
za pestovanje otrok in pomoč v 
kuhinji moji ženi. V službo oza-
mem tudi omoženo in dobi tudi 
mož delo. Plača po dogovoru. 

Pišite na: 
John Prosen, 

Camp 15. Box 7:». Munising, Mich. 
(15-16—3) 

Iščeni svojega prijatelja AX DR. 
SESEK. Doma iz Sv. Pavla pri 
Domžalah. Slišal sem, da s«? na-
haja v Clevelandu. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve, kje se 
nahaja, da mi javi, si 1 i naj se 
pa sam oglasi. — John Marin-
šek. Box is. Willow City, X. 
Dak. (15-17—3) 

Evropsko zdravljenje 
v Ameriki. 

Ali trpite na kroničnih boleznih 
pij lie, želodea, jeter, freves, krvi 
ali živcev? 

- o - — 
Naši zavodi za zdravljenje kro-

ničnih bolezni so opremljeni z 
vsemi modernimi električnimi pri-
pravami. Tudi zdravljenje z ra-
dijem in krvnim serumom, kot 
{ra je najti le v velikih evropskih J 
sana tori jih. Knjižice 7. ozn lebo 
uradov iu načinov zdravljenja 
zastonj. 

Pošljite ime iu naslov na: 
Dr. L. E. SIEGELSTEIN, 

308 PermmncBl BlJg. 746 Euclid Avenue, 
Cleveland, Ohio. 

priporoča m 
Slovenskim 
baraikim rboroJ 
kakor tudi pc 
meznikom, ki ]j| 
bijo tambuie. 
tej tovarai se ii 
lujejo Um bare 
najnovejiti 
•u in ujpopal 
iik umetmiikih 
črtib. 

Okrašene ao t 
seri in vsa k o vi 
nim i rožami. 

Velika zal« 
vsakovrstnih go( 
in najboljših pi 
mofonov ter finj 
Eloveiiskih ploič 
t d. 

Veliki ilastrovj 
ni cenik s eliki 
polljem vsak« 
laetonj. 

Ivan Bern 
4054 St. Gain 

M m l 
Cleveland. Ohio 

Mi vam zaupamo! 
Pi i ft i te si <io|»o>lati od na« VIK-
TOR ali COLUMBIA fonograf z 12 
najnovejšimi .'ovenakizui spevi in 
jjlai ajt«- za to rr.alrnho.tj 

centov 
na 

teden 
Ne boste popri."aii tejra denarja in 
predno beste vedeli, bo stroj vaš. 
Mi jamčimo vsaki stroj za 15 let. 
Pišite takej za naj veliki ilustro-
vani cenik, ki je zaMonj. 

SAUL BIRNS 
117 2ai Ave., Dept. 133 N. T. 
Trjoiias jo odprta zvečer ia v nedeljo. 

i 
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NA PRODAJ 
fini pokriti voz, prav poceni. 
Vprašajte pri: 1144 Provence St., 
North Side, Pittsburgh, Pa. 

(15-17—3) 
IŠČEM SLUŽKINJO 

za delo v gozdu. Katero veseli, 
naj mi piše. 

Joe Fabee, 
Box 670, Kane, Pa. 
Rad bi zvedel za naslov FRANKA 

STAMBO. Pred dvemi meseci 
je bil tukaj in je neznano kam 
odšel. Prosim cenjene rojake, 
če zna kateri za njegov naslov 
in mi ga blagovoli naznaniti, 
4obi $3 nagrade. Doma je iz 
Brgoda na Primorskem in biva 
v Združenih državah že nad de-
set let. — Frank Tomšič, Box 
27, Koehler, N. Mex. 

(15-17 

i 

I 

A A.. A A. 

Vojska uniči vse, 
ne uniči pa kakovosti in dobrote vina 

izdelanega iz pristnega ohij3kega grozdja po vinarski tvrdki 

L o u i s K n a u s 
3908-3916 St. Clair Ave. N. E., Cleveland, O. 

največja slovenska vinska klet in destilacija ki ima v zalogi vina 
sledečih vrst in cen: 
Delaware..... $1.00 galon 
Katawba 75—80c. galon 

Iwes 65—70c. galon 
Rudeče 55—GOc. galon 

Navedene cene veljajo za naročila od 25 galon naprej. Pri 
manjših naročilih je cena vina po dogovoru. Vojni davek na vino je 
v navedenih cenah že uračunan. Vina so popolnoma naravna za kar 
tudi jamčim. 

V, zalogi imam tudi žganja po starokrajskem načinu žgana kot 
DROŽENKO in TROPINOVEC. 

Naročila se iz^še samo proti predplačilu. 
Dobra stvar se sama hvali toraj poskusite takoj. 

f f ¥ t f ¥ ^ T ¥ T T T 

POZOR! POZOR! POZOR! 
Edino te vrste slovensko podjetje • Ameriki. 

Moderna brusilnica in trgovina 
• kateri imam na izbero najboljše šivalne 
•troje po najnižj ih cenah. 

Poleg tega imam največjo zalogo Impor-
tiranih, kakor tukajšnjih britev, škarij, 
nožev, strojev za rezanje las in vsakovrst-
no drugo brivno in rezalno pripravo. 

Nadalje brusim britve, škar-
je, nože in vse drugo rezalno 
orodje. Popravljam puške, sa-
mokrese in druge različne stva-
ri. Popravila kakor postrežba točna .n zanesljiva 
po najnižjih cenah. S« priporoča 

K a r o l B a u z o n 
5 8 0 6 S L O a i r A v e , Cleveland, O. 

r—sn 

ZASTONJ 
deset (10) HASSAN kuponov 

( 1 Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

J i^r A-* i^ir^tri j. i. m L J : 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako se 

ga predloži skupno z devetdesetimi (90) ali več red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v na-
ših HASSAN PREMLJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO CO„ 
Premium Dept. 490 Broome St., New York, N. Y. 

(Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) 
2 pa ĉ o 



GLAS NARODA, 15. MAŽCA", 1915. 

® 
Katol. iedneta 

a 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 

GLAVNI URADNIKI: 

Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box 57, Brad-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Bar-
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

T 
VRHOVNI ZDRAVNIK: 

Dr. MARTIN J. TYEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HI. 

NADZORNIKI: 
MIKE ZUNTCH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle. III. 
.TOIIX AI "SEC, .">4:27 Horoer Avenue. X. E. Cleveland. Ohio. 
JOHN KRŽISNIK, BOX 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6. St.. Rock Springs. Wyo. 
G. J. PORE N'T A, Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva BV. Cirila in Metoda, štv. 1. 

Ely, Minn. 
LOUTS CHAMPA, od druStva sv. Srca Jezusa, at v. 2, Ely 

Minn. 
JOHN GRAHEK, st., od društva Slovenec, itv. 114, Ely 

Minn. 

Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne po$i-
Ijatve naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov se ne bodf 
alo. 

Druitveno glasilo:"GLAS NARODA". 

OVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO. 

dlikovan Ljubljančan. Nadpo-
•nik domobranskega polka At. 
Alojzij Večaj, ki je na ruskem 
"Uču poveljeval domobranski 

laljon, je dobil najvišjo pohva-
v priznanje za hrabro obnaša-

; preti sovražnikom, kolajno s 
rono na belordečem traku (sig-
nm luudisl. Odlikovaiiee je sin 
ubija nskega občespoštovanega 

o varna rja Alojzija Večaja. 
Cene slanine. V Zagrebu je do-

or. no, da se sine prodajati sfaui-
ia najdebelejše vrste — debela 4 
do 5 palcev — po 3 K kg. Na Re-
ki se prodaja 1 kg po 2 K 00 v. v 
Ljubljani pa po 3 K 50 v in še 
dražje. 

Posnemanja vredno. Neki ljub-
ljanski ugl<*diii trgovec je dobil 
pred kratkim ponudbo, da bi po-
slal cel vagon živil, ki se jih v 
Ljubljani precej težko in po vi-
soki ceni dobi. Ponudba je bila za 
navedenega trgovca zelo tigodua 
in bi bil lahko zaslužil lepe kroni-
ce, ako bi bil sklenil kupčijo. Pa 
je ostal poštenjak. Rajši je resig-
niral na lep dobiček in blago pri-
tlržal doma, češ, če in kadar pri-
de sila, bode blago poprodal po-
lagoma domačemu prebivalstvu, 
k a t e r o mu bode za ta čin g o t o v o 
ostalo hvaležno. Ta pameten in 
previden čin je pač vreden po-
:nemanja. 

Odlikovanje. Srebrni zaslužni 
rižec s krono je prejel Janko 
orkar <xl telefonskega oddelka. 

Zaslužil si f»a je v prvih bojih za 
Jagodino. Zvedel je. da avstrij-
ke gorske baterije niso več zade-

vale na ono razdaljo ter „ / iz tele-
fonične centrale na lastno odgo-
vornost obvestil o tem težko arti-
lerijo, ki je takoj nato poslala 
Srbom svoje 12ccntimetrske krog-
Ije. S tem je bil avstrijskim če-
tam naxkok zelo olajšan. 

Ponesrečen "Titanic H." Uso-
da največje ladije "Tit a niča" je 
znana. Enaka je zadela sedaj pri 
naraKtli Ljubljaniei tudi last kra-
kovskega čolnarja nu ".Jeku". 
Tudi ta si je nabavil čoln, da pre-
važa čez Ljubljanico ljudi, ter ga 
krstil s "Titanic I I . " Tudi tega 
je sedaj valovje zaneslo k zatvor-
nicain ter ga docela pokvarilo. 
Coin vi*i poln vode pri zatvorni-
cah, streha pa »e je nagnila in ka-
že svoja rebra, kakor okostnjak. 

Umrla je v Ljubljani v Cerkve-
ni ulici it. 5 Elizabeta Heren, hiš-
na posest niča, stara 89 let. 

KORO&KO. 
Baron Fries-Skene se je poslo-

vil od svojega uradništva dne 6. 
febr. V imenu uradništva mu je 

govoranco dvorni svet-
rer. "Klagen-

ri, da se je 

baron za izjavo zahvalil v ginje-
nih besedah in da je izjavil, da se 
težko loči iz lepe dežele, kateri da 
je posvetil vso svojo skrb za njen 
gospodarski in kulturni razvoj. 

Marcgasti legar. Zdravstveni 
oddelek deželne vlade poroča, da 
so bili od 31. prosinca do 6. sve-
čana dognani sledeči slučaji ma-
rogastega legarja: eu slučaj pri 
nekem iz Hrvatske došlem delav-
cu v občini Mauthen, en slučaj 
pri nekem bolniškem strežaju v 
Beljaku i« 30 slučajev v begun-
skem taboru v Volšperku. Umrlo 
je pet os.-b. 

Jadranska konferenca. Dne 6. 
tVbr. se je vršila v Celovcu tako-
imenovana jadranska konferenca. 
Seja se je vršila na dreganje drž. 
poslanca Doberniga. Povabljeni 
so bili zastopniki za tujski pro-
met Nižje Avstrijske in vseh dru-
trih dežel južno od Donave. Pred-
sednik dvorni svetnik Albert 
Frankfurter je pozdravil dvorne-
ga svetnika Lobmeverja. ki je za-
stopal tržaškega namestnika ba-
rona pl. Fries-Skeneta, ter po-
udarjal, da je poslavljajoči dež. 
predsednik, ki je imel veliko za-
nimanja za gospodarske potrebe 
dežele in za ves jug, sedaj pokli-
ean, da zastopa državno vlado ob 
Adriji in da je to ugodno zname-
nje za naše delo in zunanje zna-
menje tesne skupnosti jadranske-
ga ozemlja z deželami, ki so vza-
tli. Cesarski svetnik Aleksander 
Neumann iz Trsta je nato poro-
čal o vprašanjih, kaj da bo storiti 
za povzdigo tujskega prometa. Iz-
volil se je odbor, v katerem se dr-
žavni poslanec Dobernig, vladni 
svetnik dr. Kofler, generalni taj-
nik Gerenvi, cesarski svetnik 
Neumann in ravnatelj Stradner 
ter zastopnika državnih železnic 
in južne železnice. 

Smrtna kosa. Iz Gitetanja poro-
čajo: Umrl nam je zopet en mož, 
znan daleč naokoli, namreč Fran 
Imenik, podomače Lubas iz Pod-
kraja pod Uršelsko goro. Kako 
priljubljen in spoštovan je bil 
rajni, je pokazal njegov pogreb in 
povedal nam je pri odprtem gro-
bu župnik Riepl iz Prevalj. Fran 
L» čnik je gospodaril 45 let ter je 
umrl v 6!>. letu starosti. Bil je 
na j izobra ženejš i kmet blizu in 
daleč ter je imel svojo kmetijo 
najmoderneje urejeno. Pet mese-
cev pred smrtjo je uvedel lastno 
električno luč na svojem gospo-
darstvu. Električna moč goni tu-
di mline, mlatilnice, rezalni stroj 
za slamo in krmo ter stroj za se-
kanje stelje. Bil je kmetijsko iz-
obražen mož ter jc imel tudi iz-
kušnje kot živinozdravnik, radi 
česar so ga na vse strani klicali 
v sili na pomoč; rad pa je tudi 

kokrst pomagal. Imel je naro-

čene slovenske in druge gospo-
darske liste in bil odločen zago-
vornik koristi slovenskih kmetov 
ter se je vsakega uspeha Sloven-
cev veselil. Zapušča ženo vdovo 
Terezijo in hčerko Floro, ki jo je 
v z©°jil v slovenskem narodnem 
duhu in ki bo, kakor se že danes 
kaže, zavedna slovenska kmetica. 
Rajni je bil od ustanovitve pa do 
smrti predsednik "Hranilnice in 
posojilnice pri Devici Mariji na 
Jezeru*' ter dolgoletni odbornik 
občine Prevalje. Obhodil j e veliko 
sveta. Posestvo, ki ima znak gra-
ščine in se imenuje tudi Lubasov 
dvor. je kupil rajnega dedec, ki 
je bil iz Sel pri Star. trgu doma, 
pred kakimi 120 leti od viteza 
Hellfrieda pl. Dietrichstein; gra-
ščina "Lubashof " še danes kaže, 
da je tu nekdaj prebivala viteška 
gospoda. Rajni je vse zanimive 
starinske stvari skrbno čuval in 
ostale bodo lahko še poznim slo-
venskim rodovom v spomin. Raj-
ni Lubas je nad vse ljubil kmečki 
stan; sam je živel skromno, trez-
no. verujoč v becede A. M. Slom 
ška: 4 'Prava vera in slovenski je 
zik sta prava najboljša podlaga 
za zveličansko narodno omiko. 
Takih mož. takih slovenskih ko-
renin naj da I»og Slovencem še 
veliko! — V c. in kr. vojaški bol-
nišnici v Celovcu je podlegel bo-
lezni rez. poročnik Fran Breindl 
od p. top. p. št. 8. Dne 10. febr. 
so njegovo truplo prepeljali v 
Gradec. — Dne 8. febr. je umrl 
v Celovcu Alojzij Fiirpass, vpok 
okrajni šolski nadzornik in vadni-
Ški učitelj v Celovcu. Rojen je bil 
leta 1854. v Brežah. Dalje časa je 
bil urednik koroškega šolskega li-
sta. Služboval je 40 let, na vadni-
ei 28 let. Eden njegovih sinov je 
padel na bojišču, drugi je sedaj 
vpoklican. — V deželni bolnišnici 
v Celovcu je umrl 32 let stari 
topničar 7. p. t. p. Anton Zaknšek 
iz Ljubljane na trebušnem le-
ga r ju. 

Scdna imenovanja. Za sodnike 
so imenovani avskultanti: Henrik 
Eder. Gustav Barle. dr. Ivan Hoj-
nik, dr. Ivan Krašek. dr. Henrik 
Schreiuer, dr. Ivan Močnik, Alb-
reeht Schwab, dr. Matija Zorjan. 
dr. Blaž Reichinaun, dr. Josip 
Pammer, dr. Henrik Poschaclier. 
dr. Franc Ženko, dr. Alojzij Leš-
nik in dr. Arm in Gubo. 

Delovanje Usmiljenih bratov. 
Poročilo cesarjeviča Rudolfa bol-
nišnice Usmiljenih bratov v Št. 
Vidu ob Glini v letu 1914 nazna-
nja, da je bilo v bolnišnico spre-
jetih 1240 oseb; od teh je bilo od-
puščenih ozdravljenih 910, zbolj-
šanih 250, neozdravljenih 26; u-
mrlo jih jc 54. Operacij je bilo iz-
vršenih 245; od operiranih se je 
ozdravilo 216 oseb. zboljŠalo se je 
15 osebam, 9 jih je umrlo, ostalo 
jih je 5. Zdravnika bolnišnice sta 
dr. Alojzij AVidmann, c. kr. okr. 
uadzdravnik, ordinarij medicin-
skega oddelka, in dr. Karol Do-
menig, okrožni zdravnik, ordina-
rij kirurgičnega oddelka. Dr. Be-
no vitez pl. Arlt, sloveči primarij 
v sanatoriju "Mari ja Pomagaj" 
v Celovcu, se je blagohotno od-
zval vsakokratni želji ordinarija 
oddelka dr. Karola Domeniga za 
izvršitev več težkih operacij. Po 
različnih stanovih je bilo med 
drugimi sprejetih v bolnišnico: 
151 delavcev, 413 hlapcev, 11 to-
varniških delavcev, 9 krčmarjev, 
11 užitkarjev, 19 ubožcev, 6 obrt-
nikov, 94 posestnikov in sinov, 
110 rokodelcev. 48 lesnih usluž-
bencev. 19 kajžarjev, 14 ernovoj-
nikov, 29 vajencev in mehanikov, 
225 vojakov, 21 duhovnikov, re-
dovnikov, 16 zasebnikov, 99 šo-
larjev, dijakov in v manjšem šte-
vilu oseb iz raznih drugih stanov. 
Ker imajo v bolnišnici v vojnem 
času tudi ranjence, seveda niso 
mogli vedno vseh bolnikov spre-
jeti, če ni bilo več prostora. 

Pogreša se Jožef Zeichen, in-
fanterist 4. domobranskega polka 
7. poljska stotnija. Po njem poiz-
veduje njegov oče Jožef Zeichen 
v Šmiklavčah, pošta Rožak. 

&tevik> ranjencev v Celovcu 7. 
svečana, v c. in kr. rezervni bol-
nišnici št. 1 : V vojaški bolnišnici 
12 častnikov in 184 mož, v šoli 
pred Križno goro 2, častnika 250 
mož; v sirotišnici sester uršulink 
183 mož; v zasilni rezervni bol-
nišnici štev. 1 318 mož; v c. in kr. 
rez. bolnišnici št. 2 : v jezuitski 
bolnišnici 50 častnikov, 449 mož, 
v Musiksale 1 častnik 196 mož; 
v. rudarski in rokodelski šoli 160 
mož; na gimnaziji 196 mož; sku-
paj torej 20 častnikov, 2883 mož. 

Ii koroške statistike. V pretek-
lem letu je bilo v sodnem okraju 

^lovska okolica (31,051 prebiva-

lec, 29 občin) 261 porok, 11,000 
zakonskih porodov, 435 nezakon-
skih in 773 smrtnih slučajev. V 
sodnem okraju Borovi je (10,867 
prebivalcev, 7 občin) 51 porok, 
328 zakonskih porodov, 74 neza-
konskih, 192 smrtnih slučajev. \ 
sodnem okraju Trg (20,284 prebi 
valcev, 16 občin) 132 porok, 716 
zakonskih porodov, 306 nezakon-
skih, 412 smrtnih slučajev. — V 
vseh treh okrajih je bilo 42 ne 
srečnih slučajev, in sicer jih je 11 
zmrznilo, 21 utonilo, 9 se jih je 
ponesrečilo s padcem. Samomorov 
je bilo 15, in sicer je šlo v vodo 
6 oseb, obesilo se jih je 7. Umo-
rov je bilo 11. 

Poroka. Dne 8. febr. se je poro-
čila gdč. Tončka Grešovnik, go-
stilničarje va in posestnikova hči 
iz znane narodne hiše v Podklau-
cu pri Dravogradu, z I. Lukan 
eem, železniškim uradnikom v Ra-
cijem pri Mariboru. 

Nezgcda na jezeru. Iz Poreč ob 
jezeru poročajo: Mati hotelirja in 
hišnega posestnika v Porečali go-
spa Werzen je napravila sprehod 
po ledu iz Poreč na Otok. Pri Oto-
ku je blizu brega zašla na tenek 
led, ki se j i je udri. Pekovski po-
močnik peka Schiitzenauerja, ki 
je bil slučajno tam navzoč, je re-
šil staro ženo. čeravno sam v ne-
varnosti za življenje. Rešitelj je 
šel kot. črnovojnik k vojakom in 
je prideljen 7. pešpolku. „ 

Vhod in ustoličenje novega ce-
lovškega škofa dr. Hefterja se j ' 
vršil na jako slovesen način due 
14. febr. v celovški stolni cerkvi. 
Novi škof je imel na govor, v ka-
terem je razpravljal o vzrokih se-
danje vojne, njenih dobrih posle-
dicah in o dolžnostih, ki jih ima-
jo verniki v teli resnih časih. 

Bivši knezoškof Kahn umrl. V 
samostanu Tanzenberg na Koro-
škem je 15. febr. umrl po dolgi 
bolezni bivši krški (celovški) kne-
zoškof dr. Jožef Kahn. Sedanji 
krški knezoškof dr. Adam Hefter 
je podelil dr. Kalinu še dan pred 
smrtjo sv. zakramente za umira-
joče. Nalo pa so mu začele moči 
pešati. D. Kahn je bil rojen leta 
1839. V duhovnika je bil posve-
čen v Gradcu leta 1863. Za krške-
ga škofa je bil imenovan 1. 1887. 
L. 1909 se je na neki vožnji hudo 
ponesrečil in od tistega časa ni bil 
več zdrav. L. 1910 se je prosto-
voljno odpovedal škofiji. Pogreb 
se je vršil 18. febr. iz samostana 
v Tanzenbergu. 

PRIMORSKO. 
Črne koze. Na Reki je obolela 

131etna Lina Ručič na črnih ko-
zah. k 

BOSNA. 
Legar v Sarajevu. Zavoljo le-

garja je vlada zaenkrat odredila, 
da se zaprejo vse šole. 
Iščem svojega strica FRANCA 

MARTINČIC. Doma je iz Pla 
nine na Notranjskem. Pred ne-
kaj leti je prišel v Združene 
države in ne vem, kje se naha-
ja. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve za njegov naslov, naj ga 
mi javi, ali naj se pa sam ogla-
si, ker poročati mu imam nekaj 
važnega. — John Brinovec, 
Camp 2, Yelk, W. Va. 

(12-1*5—3) 

Iščem MIKE BUTALA. Doma je 
iz Tanee gore št. 52 pri Crnom 
lju. V juliju leta 1903 je bil v 
Butte, Mont., 110 E. Park 
St. Prosim cenjene rojake, če 
kdo ve kaj o njem in kje se se-
daj nahaja, da mi poroča. Kdor 
mi more poročati natančne po-
drobnosti, dobi $25 nagrade. — 
Joseph Stukelj, 205 — 8tK St., 
Calumet, Mich. (3-3—3-4) 

-

Iščemo sobrata FRANKA GLA-
VAN, podomače Zotler. Dne 2. 
februarja je šel na lov in od ta-
krat se nič ne ve o njem. Sodi 
se, da je zmrznil ali ponesrečil, 
ali pa zvijačno zapustil svojo 
soprogo s sedmimi otroki. Če 
kdo izmed rojakov kaj ve o 
njem, naj naznani, ali naj se pa 
sam javi tajniku društva sv. 
Alojzija št. 78 J. S. K. J. Na-
slov je: John Mautz, Box 531, 
Salida, Colo. (5-16—3) 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v državah 

Illinois, Indiana in Wisconsin na-
znanjamo, da jih bo obiskal naš 
potnik 

Kr. OTTO PKZDIB, 
kateri je pooblaščen pobirati na-
ročnino sa "Glas Naroda" In is-
davati pravoveljavna potrdila ta 
ga rojakom toplo priporočam*. 

Sedaj je v Chicago, HL 
8 apoitovanjem 

UprtvnStvo CRai Naroda. 

Slovensko-Amerikanski 
KOLEDAR 

zm teto 1 9 1 5 
Sedaj smo začeli razpošilja-

ti naš Koledar za leto 1911 
onim, ki so nam 2e poslali na-
ročnino. — Letošnji koledar j« 
izvanredno zanimiv ter vsebuje 
med drugim številnim štivom 
tudi znamenito razpravo 
ka tajna službe Združenih držav. 
William* J. Flynna: "ČRNA 
ROKA IN NJE DELO VANJK", 
v kateri popisuje pisatelj resniš-
no zgodbo, kako je s svojimi po-
močniki zasledoval in konečno u-
gonobil zločinsko družbo, ki šivi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za-
vratnih umorov. Ze sama ta po-
vest je vredna male svote. Poleg 
tega je še nebroj drugega sani 
mivega, poučnega in zabavnega 
čtiva. Prepričani smo, da bo le 
tosnji Koledar Izvanredno nga 
jal našim gitateljem. Cena: 80e 

Ker je vsled uvedbe paketu« 
pošte poštnina za Koledar razlif 
na, veljajo za posamezne držav.« 
sledeče eeae: 
Koledar stane SO centov t poštni-

no vred za sledeče države: 
Connecticut, Rhode Island, De-

laware, District of Columbia, Ma-
ryland, Massachusetts, New Jer 
•ey, New York, New Hampshire 
Ohio, Pennsylvania, Vermont. 
Koledar itane 85 centov s poštni-

no vred za sledeče države: 
Alabama, Maine, Florida, Geor-

gia, Arkansas, Illinois, Indiana, 
Louisiana, Iowa, Oklahoma, Kern 
tucky, Kansas, Michigan, Minne-
sota, Mississippi, Montana, Nortb 
Dakota, South Dakota, North Ca 
rolina, South Carolina, Nebraska 
Tennessee, Virginia, [West Virgi-
nia, Wisconsin. 
Za še bolj oddaljene države stane 

Koledar 40 centov a poštnino 
•red. — Te države M: 

California, Washington, Ore-
gon, Nevada, Arizona, Colorado, 
New Mexico, {Wyoming, Utah la ! 
Idaho. 

V naši podružnici Frank la- i 
kser, §104 St. Clair Ave., Cleve-
land, O., pri L. Balantn v Barber-
tonu, o , in pri Frank Lebenn v1 

Forest City, Pa., pri Charles? 
Zgoncu in pri Jakobu Petrichu v 
Chisholm, Minn., pri Chas. Kar-
linger ju, 3942 8t. Clair Avenue, 
Cleveland, O., pri Antona Kikelj, 
1116 Franklin Ave., Yeungstown, 
Ohio, pri Ivanu Pajku v novi zla-
tarski trgovini nasproti Cone-
maugh pivovarni na Chestnut St., 
Conemaugh, Pa., se prodaja naš 
Koledar po 30 centov. 

Kdor naroČi Koledar, saf ss 
ozira na te eene. 

Naročite ga pri: 
SLOVZNIO PUBLISHING 06 . 
M Oortlandt St. New York City 

Cftdir je kako droStvo namenjeno kupiti baadero, i i t t iro , reja lie 
godbene instrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, verižico, pri res k e 
pntaa itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene aacene vprašate. Upralanje 
Vae itane le 2c. pa oi bodete prihranili dolarje. 

Canike, več vrat pošiljam brezplačno. Pišite poaj. 
IVAN PAJK & CO., Conemaugh, Pa. Box 328. 

D r . J o s i p V . G r a h e k . 
EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vse bolezni moike, ženske in otročje. * 
641 Eaet Ohio St., [Allegheny] N. S. Pitt.berg, Pa. 

Kaacrotl "Hotel« Pavline* — Kar iter. l.EZ. t in 4 roxlje rinemo n»j« dil« 

HARMON] E 
m 

NCMI taktrikikoB vrvta tadelajeari la 
popravljam po aajnltjlh eenafe. a Sala 
trpatao In Banealjlvo. V poprave saae-
alJtTO vaakdo polije, ker eem ie nad 19 
let tukaj T tem poeta ln aedaj 
Jem lastnem domu. V popravek 
Vranjeka kakor vsa Srne* 
tar raCanam po dela kakorSae kSe aa-
ktevai krti aadaljnlli vpraSa*. 

JOHN WENZEL, 
C9. It.. Cleveland. Ohio. 

j p i z n / i u i i i i i i B i i u n ^ ^ 
Po znižani cenil 

Amerika in Amerikanci. 
. Aplaal Rev. J. M. Trunk 

je dobiti poštnine prosto za $2.50. Knjiga je ve-
zana v platno in za spomin jako prilična. 
Založnik je imel veliko Btroškov in se ma nikakor • 

Izplačala, zato je cena pniž&na. da se vsaj deloma nokrl-
jejo veliki stroški. 

Dobiti Je pri i 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, [New York, N. Y 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih država 

V e l i k o s t j e p r i 2 8 p a l c I H . 
Cena 15 centov. 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka države, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 

Novo stensko mapo cele Evrope. 
Cena ji je $1.50. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Rusije, Nemčije, Francije, 
Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno in 
vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite nai 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do dobrega [sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 

tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $17.00 s poštnino vred. 

FRANK 
82 Cortlandt*Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 



tri.AS NARODA, 15. MARCA, 1 

H 
M 

M 

>i 
N , 
H •< 

M 

w w w 9 v w ^ ^ ^ ^ s s z j r ^ ^ q p u ^ m i K 
- - - ft i ii i " ' - ' - i A i j - f i ^ ^ r 

J A C K 

Francoski spisal Alphonsa Daudst 
Es "Glas Naroda'' pre vel J. T. 
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(Nadaljevanje.) 

— Kje je gospod f 
— <>a ni »loma. 
— Kje je pa gospodična? 
— Tudi nje ni doma. 
•— K• 1 J«j s«* bosta vrnila? 
— NV vem. 
I'«» t*-h besedah mu je zaprla pred nosom vrata. 

I -miljeni ISog! rsmiljeni J*og! — je zastokal Relizar z 
zamolklim glasom — ali bo moral res »"isto sain umreti? 

(M.̂ TMI je sredi et-ste in ni vedel, kaj hi porel. 

Pred cerkvijo Notre Dame. 

Zveeer istega dne je liil ob Avguštinskein zalivu v il' Argen-
tonovi hiši velik literarni shod. po shodu pa velika pojedina. Slav-
je j.- bilo namenjeno v prvi vrsti Sarloti. ki se je zopet vrnila k 
svoj. mu pesniku. Se nikdar ni bilo malo stanovanje v četrtem 
n ;i I strop j ti tako slavnostno okrašeno kot ta večer. Šarlota je kra-
Ijevala med »fo»ti. Oblečena je bila v krasno žametasto oMeko. na 
glavi je imela zlat diadem. Po lepoti je prekašala vse navzoče da-
me. IVsnik se je ravno dvignil, da bi prebral navzočim svojo naj-
novejšo pesem, ko s«, se odprla vrata iu v salon je stopila strežni-
ca rek»»č: 

— Milostljiva gospa! Milostljivn go«,pa! 
Vsi si i vstali. — Kaj je? Kaj se je zgodilo? 

Neki IIIO/ je prišel. 
— Mož* 
— Da. neki majhen mož. ki bi na vsak način rad govoril z mi-

b«st I j i \ o ^O-JNI. Ker -.111 mu rekla, da Vas ni doma, je sedel na 
st«.f»tii<-e, . .-š. da ho toliko časa čakal, da se boste vrnili. 

Takoj pridem — je odvrnila Šarlota. kot da bi uganila, 
kdo j«- poslal tega človeka. 

T.daj je »topil pesnik prednjo iu rekel s precej osoruim gla-
som : 

Ve. ti ne boš šla nikamor. 
Nato se j e ohrnil k Lshssindrit reko«*-: 

Idi prijatelj, in poglej, kaj hoče usiljivee. 
Seveda, seveda — je rekel pevec, se odkašljal in odšel. 

lesnik .i'' začel brati svojo pesem naprej, kot da bi se ničesar 
ne /goddo. Naenkrat se je prikazal na pragu Lahasindre in z obe-
ma rokama zadrževal malega človeka, ki je silil v sobo. Pesnik 
je zopet planil k vratom in zakričal.-

— Kaj hočete? 
— Pravi, da je .lack zelo bolan — je odvrnil mesto njega 

pevec. 
— Reži, beži. to naj komu drugemu pove. 
— Ta človek tukaj, pravi, da je tako. 
Pe-nik je gledal malo, sključeno osebo in zdelo se mu je. da 

ga pozna. 
— Ali Vas je oni gospod poslal sem? 
— Ne. on me n i poslal. On je preveč bolan, da bi mogel komu 

kaj naročiti. Že tri tedne je težko bolan. 
— Kaj inii je? 
— Nekaj ima na pljučah in zdravnik pravi, da ne bo živel več 

kot osem dni. 7. ženo sva sklenila o tem obvestiti njegovo mater 
— Kdo ste Vi? 

Relizar. Vaša ?ospa mi je rekla Rel. 
— No. dobro, gospod Relizar — je rekel pesnik in se zaničlji-

vo zasmejal. — Povejte onemu, ki Vas je poslal, da je napravil 
dober načrt, kateri mu pa ne bo uspel. Drugi«" se mora £.e kaj bolj-
šega izmisliti. 

— Oprostite, to so grozne b e s e d e . . . 
Končati ni mogel, ker mu je pesnik pred nosom zaprl vrata. 

Ničesar ni — je rekel nato pesnik svojim gostom. — Mo-
žak se je zmotil. Nekoga išT-e. pa ga ni tukaj. 

Medtem je pa Relizar letel po pariških ulicah, da bi čimprej 
dospel do Jacka. 

.lack je bil zbolel že drugi dan. ko se je vrnil iz Etiolles. Ni-
komur ni rekel niti besede. Legel je v posteljo iu se zavil v odejo. 
Takoj na to ga je začela tresti mrzliea. Ravnatelju je sporočil, da 
je bolan. Ko ga je vprašal Relizar. če naj obvesti Rivalsa. je bil 
odločno proti temu. Vedno je gledal v strop in molčal. Govoril je 
samo takrat, ko je dal Relizarjevi ženi prstan in uro, da je šla o-
boje zastavit. Ves denar je bil namreč zapravil, ko je kupil pohi-
štvo za svojo mater. Toda denar, ki ga je dobil za uro in prstan, 
je bil le za par dni. Relizar in njegova žena sta bila tako dobra, 
da sta zastavila vse žimniee in še celo precejšnji del klobukov. 
Toda. kaj so hoteli, vse je bilo tako drago. Drva. zdravila, hrana. 

Res. svojimi tovariši nista imela sreče. Rivalot je bil pijanec. 
Jack je pa bolan. 

V soseski so rekli, da bi bilo dobro, če bi prepeljali Jacka v 
bolnišnico. — Tam je veliko boljše preskrbljen in tudi stane vas 
skoraj nič. Ce mu hočeta kaj prostovoljno dati. bo lahko vesel. 

Toda Relizar in njegova žena nista hotela, češ. prej nama je 
on v. krat pomagal, sedaj morava pa midva njemu. To je trajalo 
le nekaj časa. potem so pošla vsa sredstva. Sklenila sta toraj ob-
vestiti &arloto. 

— v*«k način jo moraš pripeljati seboj — je zabičila pro-
dajalka kruha svojemu možu. — Da veš. da ne prideš brez nje. 
Vem. da bi rad videl svojo mater, čeravno ni nikdar vprašal po 
njej. Preponosen je. Stavim, da vedno misli nanjo. 

Relizar je odšel, toda vrni! se je sam. Mogoče je bil sam še 
veliko bolj žalosten kot pa Jack in njegova žena. 

Sla sta \ sobo in zamišljena sedla k Jackovi postelji. Prej je 
bila ta sobica še tako prijazna, toda sedaj ni razen postelje v njej 
ničesar. Niti zagrinjala pri oknu. niti lonca na ognjišču. Vse je 
tiho! tišino seinterja prekine teško dihanje. 

Relizar je povedal, da ga niso pustili k Jackovi materi in po-
novil je besede, ki mu jih je rekel pesnik. 

— To ljudje! — je vzkliknila žena — to je banda ciganska! 
Ti pa tudi nimaš krvi v svojih žilah! — Šele sedaj vem. kako si 
strahopeten. — Ali ga nisi mogel potisniti nazaj in po sili priti do 
Jackove matere? Stopil bi k nji in zašepetal čisto na uho: — Ma-
dama. Vaš otrok umira. Moj Rog. kako si nepremišljen. 

Krošnjar je sklonil glavo. Vedel je. da ga bo zmerjala žena, 
ko bo prišel domov. 

— Moj Rog, zakaj nisem šla jaz! Jaz vem. da hi jo privedla 
seboj — je rekla njegova žena in zapretila s pestmi. 

— Nikar se ne hudujte, moja ljnba — je pripomnila madama 
Levindre, ki je med tem vstopila — Vi ne veste, kakšne so žen-
ake. 

— Kaj naj počnemo? Kar tako ga vendar ne smemo pustiti 
umreti. 

— Ravnajte se čisto po naročila zdravnika. On že ve, kaj de-
Um 
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la in pravi. Nesite ga v centralno pisarno, ki je na trgu Notre 
Dame. Tam dajajo vstopnice za razne bolnišnice. 

— Tiho! — Tiho! Ne tako glasno, da se ne prebudi. 
.lack se je začel medtem obračati in še težje sopsti. 
— .laz pa vem. da nas je slišal — je zašepetal krošnjar. 
— Prava reč. Saj ni slišal ničesar slabega — je rekla Levin-

dre. — Saj ni vajin sin. V bolnišnico ga lahko spravita. To je edi-
na rešitev zanj. 

— Vem. da ni moj .sin — je rekel Relizar — pa je moj to-
variš. 

Ko je prodajalka kruha hvaležno pogledala svojega moža, 
so se ji zaiskrile solze v očeh. Madama Levindre je zganila z ra-
meni iu odšla. 

Jaek je vse slišal, pa se ni nič zmenil. 
Odkar ga j«- začelo boleti v prsih, od onega trenutkka. ko ga 

je Cecilija zavrnila ni več spal. Neprestano je gledal v razpokan 
zid. in zdelo se mu je. da je na tem zidu zapisano z velikimi krva-
vimi črkami: — Popolna nesreča brezmejen obup. 

Ko je naslednji »lan stopila Relizarjeva žena v sobo. je začu-
dena obstala. Pri oknu je stal Relizar. poleg njega pa velika, oble-
čena prikazen. 

— Kako? Vi ste vstali? Zakaj vendar? 
(Dalje prihodnjič). 

Kaj pravijo pisatelji, učenjaki in državniki o knjigi Rerte pl. 
Suttner 

" D o l i z o r o d j e m ! " 
Lev Nikolajevič Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim užit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga zelo 
vpliva na človeka in obsejra neb roj lepih m i s l i . . . . 

Friderik pL Bodenstedt: Odkar j«« umrla madama Stael ni 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
Be bližajo človeštvu boljši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo hi človek najrajSe poljubil. 
V dno sn-a me je. pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosrgger piše: Sedel sem v nekem 
goz<lu pri Krieglaeh in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orož-
jem 1" Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo je tndi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razširjala to 
knjigo? 

Henrik Hart: — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem jih 
kdaj bral . . . . 

C. Neumann Hofer: — To je najlw>ljsa knjiga, kar so jih spi-
sali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . , 

Hans Land (na shodu, katerejra je imel leta 18!K) v Berlinu) : 
Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bom. Vsakemu jo bom po-
nudil. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje, ki bi šli žnjo 
križemsvet in učili vse n a r o d e . . . . 

Finančni minister Dunajeuski je rekel v nekem svojem govo-
ru v poslaniki zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
ški strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pl. Suttnerjeva. Prosim Vas, posvetite par ur temu delu. Mislim, 
da se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjigo. 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte jo pri: 
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ROJAKI NAROČAJTE SE NA"GLAS NARODA", NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. DRŽAVAH. 

' I M M M I J M I f i l l ^ 
NAftl ZASTOPNIKI, 

kateri BO pooblaščeni pobirati naroč-
nino za "Glas Naroda" in knjige, ka-
kor tudi za vse druge v našo stroko 
spadajoče posle: 

Jenny Lind, Ark. in okolica: Michael 
Cirar. 

San Francisco, CaL: Jakob Lovšin. 
Denver, Colo.: John Debevc in A. J. 

Terbovc. 
Lead vi lie, Colo.: Jerry Jamnik. 
Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. M 

Rojtz, Frank Janesh in John Germ. 
Salida, Colo, in okolica: Louis Co-

stello (The Bank Saloon). 
Walsenbnrg, Colo.: Ant Saftlcb ln 

Frank Blatnik. 
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Aurora, HI.: Jernej B. VerbiC. 835 

Aurora Ave. 
Oclesby, HL: Math. Hribernik. 
Depue, HL: Dan. Badovinac. 
Chicago, HI.: Frank Jurjovec. 
L s Salle, HL: Mat. Komp. 
Joliet, HL: Frank Laurlch, John Za-

letel m Frank Bambich. 
Mineral, Kans.: John Stale. 
Waokegan, HL: Frank Petkovflek In 

Math. Ogrin. 
So. Chicago, HL: Frank Gertie ln 

Rudolf Požek. 
Springfield, HL: Matija Barborič. 
Freotenne, Kans. in okolica: Frank 

Kerne. 
Martin 

Shaltx In M. 
Detroit, 

GlaaUL 

In 
Kobe. 

PSTd 

Joseph 

Chisholm, Minn.-: K. Zgonc, Jakob 
Petrich in Frank Žagar. 

Duluth, Minn.: Joseph Sharabon. 
Ely, Minn, in okolica: Ivan Gouie, 

M. L. Kapsch, Jos. J. Peshel in Ixtuis 
M. Peruxek. 

Eveleth, Min.: Jnrij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. Vesel. 
Hibbing, Minn.: Ivan PouSe. 
Nashwauk, Minn.: Geo. Maurln. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urich, 

3409 N. 5th Ave. 
Brooklyn, N. I . : Alojzij Češarek In 

Leo Štrukelj. 
Uttle Falls, N. 1 : Frank Gregorka. 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J. 

Marinčič, Chas. Karlinger ln Jakob 
Besnik. 

Barberton, O. in okolica: Alois Ba-
lant. 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
CoOinwood, O.: Math. Slapnlk. 
Lorain, Ohio in okolica: John Kum-

8e 1735 E. 33. St. 
Tsnngston, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, P a in okolica: M. Kla 

rich. 
Pa.: Louis Hribar. 
Pa.: Ivan Germ. 

Bridgerille, Pa.: Rudolf PleterSek. 
Bordine, Pa. In okoiiea: John Ker-

gWnik 
CsMHMgh, Pa.: Iran Pajk. 
daridge. Pa.: Anton Jerina. 

Pa,: John Koklich. 
Pa. in okolica: J 

•sr. 
Dragu tin SlavtiL 

Pa. In okoilcn: John Prostor. 
CMy, Pa.: Karl Zalar in Fr. 

Pa: 

Pa. in okoiiea: Yence-
ilav Palčič. 

Irwin. Pa. I« okolica: Frank Dem-
lar. 

Pa.: Frank Gabrenja. 
Pa. In okolica: Frank 

Gottiicher. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Schnits. 
Moon Ron, Pa. in okolica: Frank 

Maček. 
Pittsburgh, Pa.: Ignacij Podvasnlk. 

Ignaz Magister, Z. Jakše ln D. K. Ja-
kob lch. 

Unity Sta^ Pa.: Joseph Skerlj. 
Steel ton, Pa.: Anton M. PaplC. 
West Newton, Pa. in okolica: Josip 

Jovan. 
Willock, Pa.: Frank Seme In Joseph 

PeterneL 
Toele, Utah: Anton Pal««. 
Winterquarters, Utah: Louis Bla-

•lch. 
Black Diamond, Wash.: Gr. Porenta. 
Ravensdale, Wash.: Jakob Rom-

Davis, W. Va. in okoUca: John Bro-
slch. 

Thomas, W. Va. in okoUca: Frank 
Koeijan. 

Grafton, Wis.: John StampfeL 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik, 

John Vodovnik in Frank Meh. 
Sheboygan, Wis.: Anton SUrlch In 

Frank Sepich. 
West Allis, Wis.: Frank Skok In 

Louis Lončarič. 
Rock Springs, Wyo.: A. Justin ln 

Val. Stalich. 
Kemmerer, Wyo.: Josip Motoh. 

NAZNANILO IN PRIP0R0-
ClLO, 

Vsem našim cenj. naročnikom 
in ostalim rojakom v Newburgh 
(Cleveland), Ohio, in okolici na-
znanjamo, da je za tamošnji okraj 
naš zastopnik 

g. JAKOB RESNIK, 
3599 E. 81. St., Cleveland, 0., 

kateri ima pravico pobirati naroč-
nino za naš list in knjige ter zato 
izdajati pravoveljavna potrdila, 
vsled česar ga rojakom najtopleje 
priporočamo. 

Upravništvo Glas Naroda. 
NAZNANILO IN PRIPORO-

ČILO. 
Cenjenim rojakom • zapadni 

Pennsylvaniji naznanjamo, da jih 
bode v kratkem obiskal naš po-
sebni zastopnik 

g. VENCESLAV PALČIČ, 
ki je pooblaščen pobirati naroč 
nino na naš list in knjige ter iz-
dajati veljavna potrdila, vsled 
česar ga rojakom toplo priporo-
čamo. 

Upravništvo Glas Naroda. 

S»w> pri meni m dobe patentirana ia garanti-
rana Bledeča zdravila: za raat in proti apadsnju 
ienakih in moških Ima. kakor tudi za raat metkih 
brk in brade; za revmatizem k o« ti bolj ali trganja 
• noffah. rokah in križu, za rane. opekline, bole. 
tare in krute i. t. d. Kateri bi rabil moja xdravila 
bez uspeha, garantiram 1500. Pišite takoj po cenik. Koledar*' in £epna knjisa od 30 strani vredna 5 
dolarjev za vsak etra ki jo prebere. Pošljite 6 cen-
tov v markah, nakar vam poSljam Koledar in knji-
tico. 

JACOB WAHČIČ, 
Ml m. C4th St , Cleveland, Ohio. 

Za en dolar 
dobite dntvnik " f f l u Naroda" 

SKOZI iTntl Mtt lOl . 
"Glas Naroda" izhaja T M a k 
dneh na 30 straneh. V njem naj-
dete vaineje vesti vsakega dne, 
vesti is stare domovine in sani 

mivs povesti, 
•sa osobjs lista ja organizirano 

•Bita. 

Prosti nasvet in infor-
macije 

"Thi Bnreau of Industries and 
Immigration" za državo New 
York varuje in pomaga priseljen 
cem, ki so bili osleparjeni, oropa 
ni ali s katerimi se je slabo rav 
nalo. 

Brezplačno se daje nasvete pri 
seljencem, kateri so bili oslepar 
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
parobrodnih listkov, spremljeval 
cev, kažipotov in posestnikov go-
stiln. 

Daje se informacije v naturali-
zacijskih zadevah: kako postati 
državljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
seljenci na Ellis Islandu ali pri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Torku: 26 

East 29th. St., odprt vsaki dsn od 
9. ure zjutraj do 5. popoldne in 
T sredo svečer od 8. do 10. ure. 

TISKARNA 
"GLAS NARODA'* 

i i r r i n j e vsakovrstne tiskovine po nizkih ceats^ 

M o okino. Izvriije prerode f fofB jn f i^ • 

U n l j a k o o r g a n i z i r a n j 

Poaebaeat aa drvitveaa pravila, okraiaka, paidefi,' caafld iti, 

Vsa' naročila pošljite jug 

Slovenic Publishing Company, 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k ^ N . Y . 

i 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh yelesQ, 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v . ; 

na.20tih straneh in vsaka stran je 10i pri 13H palca velika] 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
obaegaCdaret r a z n i h r e m ^ j a r i d o v 

as 8 straneh, vsaka Btran 8 pri 14 palcev. 
C e n a s a m o I S c e n t o v ^ 

VsilsemljevidiJsoUnarejeni v raznih barvah, da se vsmk 
lahko spozna. Označena so vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tndiloznačen obsegfpovrsine, katero! zavzemajoSposamezna 
držsve. 

Pošljite 26c. alifpa 15c. v znamkah in natančen naslov 
In mi vam takoj odpošljemo izaželjeni atlas, Pri večjaa 
odjemu damo popuBt, 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y, 
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( i p s g o l e G e n e r a l e T M l a o i i p i 
p a r o b r o d n a d r u ž b a . ) 

Dlraktna trti de Hnra, Pariza, Švice, loomosta Id L|ibl]ani 
rafttsl paniki sej 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK. 
corner Pearl Ohasebrou^k Bnfldinf. 
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